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ÚVOD 

Spojené kráľovstvo 1. februára 2020 vystúpilo z Európskej únie a stalo sa „treťou krajinou“.
2
 

V dohode o vystúpení
3
 sa stanovuje prechodné obdobie, ktoré sa skončí 31. decembra 2020. 

Do uvedeného dátumu sa právo EÚ uplatňuje na Spojené kráľovstvo a v Spojenom 

kráľovstve.
4
 

EÚ a Spojené kráľovstvo budú počas prechodného obdobia rokovať o dohode o novom 

partnerstve, ktorou sa najmä ustanoví oblasť voľného obchodu. Nie je však isté, či sa takáto 

dohoda uzavrie a nadobudne platnosť na konci prechodného obdobia. V každom prípade by 

takáto dohoda vytvorila vzťah, ktorý by bol z hľadiska podmienok prístupu na trh veľmi 

odlišný od účasti Spojeného kráľovstva na vnútornom trhu,
5
 v colnej únii EÚ a v oblasti DPH 

a spotrebných daní. 

Preto sa všetky zainteresované strany, a najmä hospodárske subjekty, upozorňujú na právny 

stav platný od skončenia prechodného obdobia vrátane príslušných ustanovení dohody 

o vystúpení týkajúcich sa odlúčenia (časť A nižšie). V tomto oznámení sa vysvetľujú aj 

pravidlá uplatniteľné na Severné Írsko po skončení prechodného obdobia (časť B nižšie). 

Príloha k tomuto oznámeniu obsahuje informácie o preferenciách a pravidlách pôvodu počas 

prechodného obdobia. 

Odporúčania zainteresovaným stranám: 

S cieľom zohľadniť dôsledky uvedené v tomto oznámení sa zainteresovaným stranám 

odporúča najmä 

- zvážiť, či potrebujú získať číslo EORI od členského štátu EÚ, 

- požiadať svoj príslušný colný orgán o ďalšie odporúčania týkajúce sa ich individuálnej 

situácie a 

- prispôsobiť reťazce vstupov a dodávateľské reťazce tak, aby sa zohľadnilo, že vstup zo 

Spojeného kráľovstva bude na účely colných preferencií s tretími krajinami nepôvodný. 

                                                           
2
  Tretia krajina je krajina, ktorá nie je členom EÚ. 

3
  Dohoda o vystúpení Spojeného kráľovstva Veľkej Británie a Severného Írska z Európskej únie 

a z Európskeho spoločenstva pre atómovú energiu (Ú. v. EÚ L 29, 31.1.2020, s. 7) (ďalej len „dohoda 

o vystúpení“). 

4
  S výhradou určitých výnimiek stanovených v článku 127 dohody o vystúpení, ktoré nie sú relevantné 

v kontexte tohto oznámenia. 

5
  V dohode o voľnom obchode sa predovšetkým nestanovujú koncepty vnútorného trhu (v oblasti tovaru 

a služieb), ako je vzájomné uznávanie, zásada krajiny pôvodu a harmonizácia. Dohodou o voľnom obchode 

sa neodstraňujú ani colné formality a kontroly vrátane tých, ktoré sa týkajú pôvodu tovaru a jeho vstupov, 

ani zákazy a obmedzenia dovozu a vývozu. 
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Upozornenie: 

Toto oznámenie sa netýka pravidiel EÚ v oblasti: 

- colných kvót a ich riadenia, 

- zákazov a obmedzení, 

- dane z pridanej hodnoty, 

- spotrebných daní. 

Oznámenia týkajúce sa týchto aspektov sa pripravujú alebo už boli uverejnené
6
. 

A. PRÁVNY STAV PO SKONČENÍ PRECHODNÉHO OBDOBIA VRÁTANE USTANOVENÍ DOHODY 

O VYSTÚPENÍ TÝKAJÚCICH SA ODLÚČENIA
7
 

Po skončení prechodného obdobia sa pravidlá EÚ v oblasti ciel, a najmä nariadenie 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 952/2013 z 9. októbra 2013, ktorým sa ustanovuje 

Colný kódex Únie
8
 (ďalej aj „CKÚ“), vrátane jeho doplňujúcich a vykonávacích aktov, už 

v Spojenom kráľovstve neuplatňujú
9
. Má to najmä tieto dôsledky: 

1. ČÍSLO REGISTRÁCIE A IDENTIFIKÁCIE HOSPODÁRSKYCH SUBJEKTOV (EORI) 

Na konci prechodného obdobia prestanú platiť čísla EORI Spojeného kráľovstva v Únii 

a budú zrušené v príslušnom informačnom systéme EOS/EORI vrátane tých čísel EORI 

Spojeného kráľovstva, ktoré sú spojené s prebiehajúcimi operáciami, na ktoré sa 

vzťahuje dohoda o vystúpení. 

a) Po skončení prechodného obdobia by sa mohla zmeniť štruktúra obchodu osôb 

usadených v Únii, ktoré v súčasnosti uskutočňujú transakcie iba s osobami 

v Spojenom kráľovstve. Tieto osoby sa dnes nezúčastňujú na obchodovaní s tretími 

krajinami, ale len na transakciách v rámci Únie, a teda nemajú pridelené číslo EORI 

od žiadneho členského štátu, avšak budú uskutočňovať transakcie, ktoré si vyžadujú 

splnenie colných formalít. Podľa právnych predpisov CKÚ im tým vzniká povinnosť 

zaregistrovať sa u colných orgánov v členskom štáte, v ktorom sú usadené. 

Tieto osoby môžu predložiť požadované údaje (príloha 12-01 k DA CKÚ
10

) alebo 

podniknúť kroky potrebné na registráciu ešte pred skončením prechodného obdobia. 

                                                           
6
  https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-

partnership/preparing-end-transition-period_sk.  

7
  Pokiaľ nie je uvedené inak, vysvetlenia uvedené v tejto časti sa týkajú Spojeného kráľovstva okrem 

Severného Írska. 

8
  Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 952/2013 z 9. októbra 2013, ktorým sa ustanovuje Colný 

kódex Únie (Ú. v. EÚ L 269, 10.10.2013, s. 1). 

9
  Pokiaľ ide o uplatniteľnosť CKÚ v Severnom Írsku, pozri časť B tohto oznámenia. 

10
  Delegované nariadenie Komisie (EÚ) 2015/2446 z 28. júla 2015, ktorým sa dopĺňa nariadenie Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) č. 952/2013, pokiaľ ide o podrobné pravidlá, ktorými sa bližšie určujú niektoré 

ustanovenia Colného kódexu Únie (Ú. v. EÚ L 343, 29.12.2015, s. 1). 

https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/preparing-end-transition-period_sk
https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/preparing-end-transition-period_sk
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b) Treba rozlišovať medzi dvoma kategóriami osôb, ktoré sú v súčasnosti usadené 

v Spojenom kráľovstve alebo zaregistrované s číslom EORI Spojeného 

kráľovstva: 

– osoby, ktoré sa v súčasnosti nezúčastňujú na obchodovaní s tretími krajinami, ale 

len na transakciách v rámci Únie, a ktoré teda nemajú pridelené číslo EORI od 

žiadneho členského štátu, avšak od skončenia prechodného obdobia zamýšľajú 

uskutočňovať transakcie, ktoré si vyžadujú splnenie colných formalít, čím im 

podľa právnych predpisov CKÚ vzniká povinnosť byť zaregistrovaný u colného 

orgánu v členskom štáte, 

– osoby vrátane subjektov z tretích krajín, ktoré majú v súčasnosti platné číslo 

EORI pridelené colným orgánom Spojeného kráľovstva, ktoré bude od skončenia 

prechodného obdobia v Únii neplatné. 

V tomto prípade si musia byť vedomé toho, že sa musia zaregistrovať u príslušného 

colného orgánu v členskom štáte a od skončenia prechodného obdobia používať nové 

číslo EORI. 

Po skončení prechodného obdobia sa osoby usadené v Spojenom kráľovstve alebo 

inej tretej krajine, ktoré majú stálu prevádzkareň podľa vymedzenia v článku 5 

bode 32 CKÚ v členskom štáte, musia zaregistrovať v súlade s článkom 9 ods. 1 

CKÚ u colných orgánov v tom členskom štáte, v ktorom sa nachádza táto stála 

prevádzkareň. Osoby, ktoré nemajú stálu prevádzkareň v členskom štáte, sa musia 

zaregistrovať v súlade s článkom 9 ods. 2 CKÚ u príslušných colných orgánov 

v členskom štáte príslušnom pre miesto, v ktorom po prvýkrát podajú vyhlásenie 

alebo žiadosť o rozhodnutie. Tieto hospodárske subjekty musia navyše určiť 

daňového zástupcu, ak to vyžadujú aktuálne právne predpisy. 

Tieto osoby môžu takisto predložiť požadované údaje (príloha 12-01 k DA CKÚ) 

alebo podniknúť kroky potrebné na registráciu ešte pred skončením prechodného 

obdobia. Colné orgány členských štátov by mali prijímať žiadosti podané ešte pred 

skončením prechodného obdobia a prideľovať im čísla EORI. Keďže hospodárske 

subjekty môžu mať len jedno číslo EORI členského štátu EÚ platné v danom čase, 

nové čísla EORI členského štátu EÚ pre osoby, ktoré majú platné číslo EORI 

Spojeného kráľovstva do skončenia prechodného obdobia, môže byť platné len po 

skončení tohto obdobia (t. j. „dňom začiatku platnosti čísla EORI“ musí byť dátum 

nasledujúci po dátume skončenia prechodného obdobia alebo neskorší dátum). 

2. ROZHODNUTIA COLNÝCH ORGÁNOV 

2.1 Povolenia 

Vplyv skončenia prechodného obdobia na jednotlivé povolenia závisí od druhu 

povolenia, ako aj od vydávajúceho colného orgánu, držiteľa povolenia 

a geografického pokrytia. 
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Povolenia udelené colnými orgánmi Spojeného kráľovstva 

Všetky povolenia, ktoré už boli udelené colnými orgánmi Spojeného kráľovstva, 

spravidla od skončenia prechodného obdobia už v Únii neplatia
11. Colné orgány 

Spojeného kráľovstva od uvedeného dátumu už nebudú príslušným colným 

orgánom EÚ. 

Keď Spojené kráľovstvo od dátumu nasledujúceho po skončení prechodného 

obdobia pristúpi k Dohovoru o spoločnom tranzitnom režime
12

 ako samostatná 

zmluvná strana, povolenia udelené Spojeným kráľovstvom na tranzitné 

zjednodušenia
13

 stratia platnosť v systéme pre rozhodnutia colných orgánov EÚ, 

a musia sa spravovať vo vnútroštátnom systéme Spojeného kráľovstva ako 

povolenia zmluvnej strany Dohovoru o spoločnom tranzitnom režime. V prípade 

povolení, pri ktorých potom Spojené kráľovstvo oznámi členským štátom EÚ, že 

sú v rámci Dohovoru o spoločnom tranzitnom režime naďalej platné, členské štáty 

EÚ uznajú tieto povolenia za platné. 

Povolenia udelené colnými orgánmi členských štátov 

Povolenia, ktoré udelil colný orgán členského štátu, zostanú vo všeobecnosti 

v platnosti, ale tento colný orgán ich musí príslušne zmeniť z vlastnej iniciatívy 

alebo na základe žiadosti hospodárskeho subjektu o zmenu vzhľadom na 

geografické pokrytie alebo prvky povolenia súvisiace so Spojeným kráľovstvom. 

Povolenia, ktoré boli udelené hospodárskym subjektom s číslom EORI Spojeného 

kráľovstva, však od skončenia prechodného obdobia prestávajú v Únii platiť
14

 

s výnimkou prípadu, keď je hospodársky subjekt usadený v Únii, má možnosť 

získať číslo EORI členského štátu EÚ a požiadať o zmenu povolenia s cieľom 

nahradiť číslo EORI Spojeného kráľovstva novým číslom EORI členského štátu 

EÚ. Ak povolenie nemožno zmeniť tak, že sa číslo EORI Spojeného kráľovstva 

nahradí číslom EORI členského štátu EÚ, hospodársky subjekt by mal požiadať 

o nové povolenie s jeho novým číslom EORI členského štátu EÚ. 

Povolenia udelené hospodárskym subjektom s číslom EORI členských štátov EÚ, 

ktoré sú v súčasnosti platné aj v Spojenom kráľovstve, bude potrebné zmeniť, aby 

zohľadňovali skončenie prechodného obdobia a zodpovedajúce geografické 

pokrytie, napr. v povolení týkajúcom sa pravidelnej námornej dopravy bude 

potrebné vypustiť prístavy Spojeného kráľovstva s výnimkou prístavov 

nachádzajúcich sa v Severnom Írsku. 

                                                           
11

  Výnimky sú uvedené v pododdiele uvedenom ďalej o povoleniach týkajúcich sa prebiehajúcej prepravy 

tovaru podľa dohody o vystúpení a v časti B (Pravidlá uplatniteľné v Severnom Írsku po skončení 

prechodného obdobia).  

12
  Ú. v. ES L 226, 13.8.1987, s. 2, naposledy zmenené rozhodnutím č. 1/2017 (Ú. v. EÚ L 8, 12.1.2018, s. 1). 

13
  Povolenia na celkovú záruku vrátane upustenia od záruky a povolenia na použitie elektronického 

prepravného dokladu (ETD) ako tranzitného vyhlásenia na tovar prepravovaný letecky vydané ako 

povolenia s väzbou na EÚ. 

 Použitie celkovej záruky si vyžaduje prepočítanie referenčnej sumy z dôvodu zmien colného statusu tovaru, 

na ktorý sa má vzťahovať spoločný tranzitný režim. 

14
  Výnimky sú uvedené v pododdiele uvedenom ďalej o povoleniach týkajúcich sa prebiehajúcej prepravy 

tovaru podľa dohody o vystúpení. 
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Jednotné povolenie na zjednodušené postupy (SASP), ktoré sa v súčasnosti 

vzťahuje na Spojené kráľovstvo a jeden členský štát, od skončenia prechodného 

obdobia už nebude platiť. Takéto povolenie by sa však mohlo zmeniť a stať sa 

vnútroštátnym povolením. Ak sa jednotné povolenie na zjednodušené postupy 

vzťahuje na Spojené kráľovstvo a viacero členských štátov EÚ, povolenie zostáva 

v platnosti, ak sa colný úrad dohľadu nachádza v členskom štáte, ale treba ho 

zmeniť. V prípade, že jednotné povolenie na zjednodušené postupy zahŕňa 

zjednodušené colné vyhlásenia, treba uviesť, že hospodársky subjekt musí 

predložiť dodatočné colné vyhlásenie vzťahujúce sa aj na Spojené kráľovstvo len 

za obdobie do skončenia prechodného obdobia
15

. 

Ak držiteľ na základe povolenia na použitie celkovej záruky použije záruku vo 

forme záväzku s ručiteľom usadeným v Spojenom kráľovstve, tento záväzok už 

nie je platný a nemôže sa použiť na krytie žiadnych nových colných operácií. 

Držiteľ musí tento záväzok nahradiť záväzkom, ktorý spĺňa podmienky stanovené 

v článkoch 94 a 95 CKÚ vrátane podmienky usadenia sa v Únii. 

Použitie celkovej záruky si vyžaduje prepočet referenčnej sumy z dôvodu zmien 

colného statusu tovaru, alebo ak je časť platná iba v Spojenom kráľovstve 

(referenčná suma sa rozdelí v súlade s článkom 8 PDA k CKÚ). 

Hospodárske subjekty, ktoré v súčasnosti povolenia nepotrebujú, ale ktorých 

situácia sa od skončenia prechodného obdobia zmení, musia požiadať o príslušné 

povolenie. Subjekty, ktoré sú v súčasnosti držiteľmi povolení udelených colnými 

orgánmi Spojeného kráľovstva a ktoré usudzujú, že od skončenia prechodného 

obdobia budú naďalej spĺňať požiadavky CKÚ, musia o príslušné povolenia 

požiadať colné orgány členského štátu. Žiadosti sa môžu predkladať ešte pred 

skončením prechodného obdobia, aby sa príslušný colný orgán mohol pripraviť na 

vydanie rozhodnutia. V každom prípade rozhodnutie nadobúda účinnosť najskôr 

odo dňa nasledujúceho po skončení prechodného obdobia. 

To platí aj pre hospodárske subjekty, ktoré sú v súčasnosti zaregistrované s číslom 

EORI Spojeného kráľovstva a disponujú číslom EORI členského štátu EÚ 

s dátumom nadobudnutia platnosti v budúcnosti. V ich prípade však systém pre 

rozhodnutia colných orgánov (CDS) neakceptuje číslo EORI, ktoré nadobudne 

platnosť až v budúcnosti, zatiaľ čo umožňuje budúci dátum platnosti v prípade 

povolení. To znamená, že žiadosti o povolenia, na ktoré sa vzťahuje systém pre 

rozhodnutia colných orgánov
16

 a ktoré predložili takéto hospodárske subjekty, sa 

musia vybavovať mimo tohto systému. Povolenie sa má zadať do systému odo dňa 

nasledujúceho po skončení prechodného obdobia, keď číslo EORI nadobudne 

platnosť. 

Povolenia týkajúce sa prebiehajúcej prepravy tovaru podľa dohody o vystúpení 

Povolenia udelené colnými orgánmi Spojeného kráľovstva alebo povolenia 

udelené colnými orgánmi členských štátov hospodárskym subjektom, ktoré majú 

                                                           
15

  Ak sa prechodné obdobie predĺži a neskončí sa na konci kalendárneho mesiaca, samostatné dodatočné colné 

vyhlásenie vzťahujúce sa na zostávajúce členské štáty sa musí podať len za zvyšné dni v danom 

kalendárnom mesiaci. 

16
 Pozri článok 5 vykonávacieho nariadenia (EÚ) 2017/2089 (Ú. v. EÚ L 297, 15.11.2017, s. 13). 
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číslo EORI Spojeného kráľovstva, budú naďalej platné výnimočne a výlučne 

v súvislosti s prebiehajúcimi situáciami a postupmi v súlade s článkom 49 ods. 1 

dohody o vystúpení. 

Povolenia poskytnuté na tento účel sa teda majú považovať za platné, pokiaľ sa 

neskončí situácia alebo kým konanie nebude ukončené, alebo kým neuplynú 

príslušné lehoty stanovené v prílohe III k dohode vystúpení, podľa toho, čo 

nastane skôr. 

2.2 Rozhodnutia týkajúce sa záväznej informácie o nomenklatúrnom zatriedení 

tovaru (rozhodnutia ZINZ) 

Rozhodnutie týkajúce sa záväznej informácie o nomenklatúrnom zatriedení tovaru 

(ďalej len „rozhodnutie ZINZ“) je rozhodnutím colného orgánu vydaným na 

požiadanie, v ktorom sa žiadateľovi poskytne nomenklatúrne zatriedenie tovaru 

pred colným režimom dovoz alebo vývoz. Rozhodnutie ZINZ je záväzné pre 

všetky colné orgány v členských štátoch a pre držiteľa rozhodnutia. 

Rozhodnutia ZINZ, ktoré už boli vydané colnými orgánmi Spojeného kráľovstva, 

od skončenia prechodného obdobia už v Únii nebudú platiť
17

. 

Rozhodnutia ZINZ vydané colnými orgánmi členských štátov držiteľom s číslom 

EORI Spojeného kráľovstva prestanú od skončenia prechodného obdobia platiť, 

keďže čísla EORI prestanú platiť na colnom území Únie a rozhodnutia ZINZ nie je 

možné zmeniť (článok 34 ods. 6 CKÚ). Toto sa automaticky premietne v systéme 

EZINZ tretej generácie (EBTI-3). Držitelia týchto rozhodnutí ZINZ sa musia 

zaregistrovať u colných orgánov v súlade s článkom 9 ods. 2 a 3 CKÚ a článkom 6 

DA k CKÚ, aby získali platné číslo EORI pred tým, než podajú žiadosť o nové 

rozhodnutie ZINZ v Únii. Žiadateľ by mohol požiadať o opätovné vydanie svojho 

predchádzajúceho rozhodnutia ZINZ tak, že vo formulári žiadosti uvedie odkaz na 

toto rozhodnutie. 

2.3 Rozhodnutia týkajúce sa záväznej informácie o pôvode tovaru (rozhodnutia 

ZIPT)
18

 

Rozhodnutie týkajúce sa záväznej informácie o pôvode tovaru (ďalej len 

„rozhodnutie ZIPT“) je písomným rozhodnutím colného orgánu vydaným na 

požiadanie, v ktorom sa žiadateľovi poskytne určenie pôvodu tovaru pred colným 

režimom dovoz alebo vývoz. Rozhodnutie ZIPT je záväzné pre všetky colné 

orgány v členských štátoch a pre držiteľa rozhodnutia. 

Rozhodnutia ZIPT, ktoré už boli vydané colnými orgánmi Spojeného kráľovstva, 

od skončenia prechodného obdobia už v Únii nebudú platiť. 

Pokiaľ ide o vydávanie rozhodnutí ZIPT od skončenia prechodného obdobia, colné 

orgány členských štátov navyše nesmú považovať vstupy zo Spojeného kráľovstva 

                                                           
17

  Výnimky sú uvedené v časti B (Pravidlá uplatniteľné v Severnom Írsku po skončení prechodného obdobia).  

18
  Na účely rozhodnutí ZIPT sa má obsah Severného Írska ako obsah zvyšku Spojeného kráľovstva považovať 

od skončenia prechodného obdobia za nepôvodný. 
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(materiály alebo spracovateľské operácie) za vstupy majúce „pôvod EÚ“ (na 

nepreferenčné účely) ani za vstupy „pôvodné v EÚ“ (na preferenčné účely) na 

určenie pôvodu tovaru, ktorý zahŕňa tieto vstupy. 

Rozhodnutia ZIPT vydané colnými orgánmi členských štátov držiteľom s číslom 

EORI Spojeného kráľovstva prestanú po skončení prechodného obdobia platiť, 

keďže čísla EORI prestanú platiť na colnom území Únie a rozhodnutia ZIPT nie je 

možné meniť (článok 34 ods. 6 CKÚ). Držitelia týchto rozhodnutí ZIPT majú 

možnosť zaregistrovať sa u colných orgánov, aby získali platné číslo EORI pred 

tým, než podajú žiadosť o nové rozhodnutie ZIPT v Únii. 

Rozhodnutia ZIPT vydané pred skončením prechodného obdobia, ktoré sa 

vzťahujú na tovar obsahujúci vstupy zo Spojeného kráľovstva (materiály alebo 

spracovateľské operácie), ktoré boli rozhodujúce pre získanie pôvodu, od 

skončenia prechodného obdobia prestanú platiť. 

3. VISAČKY NA BATOŽINE 

Visačka na batožine stanovená v prílohe 12-03 k VA CKÚ
19

 sa môže pripevniť na 

podanú batožinu, ktorá má opustiť Spojené kráľovstvo lietadlom pred skončením 

prechodného obdobia, ale ktorá príde na letisko EÚ po tomto dátume. 

4. ASPEKTY PREFERENČNÉHO PÔVODU
20

 

Od skončenia prechodného obdobia Spojené kráľovstvo už nie je súčasťou colného 

územia Únie. To znamená, že obsah zo Spojeného kráľovstva (materiál alebo 

spracovateľské operácie) je v rámci preferenčných obchodných dohôd EÚ pri určovaní 

preferenčného pôvodu tovaru, ktorý zahŕňa tento obsah
21

, „nepôvodný“. 

Vývozcom a výrobcom z EÚ, ktorí vyhotovujú dôkaz o pôvode na vývoz do partnerskej 

krajiny
22

 alebo oň žiadajú, sa odporúča najmä, aby pri každom vývoze uskutočnenom po 

skončení prechodného obdobia zohľadnili skutočnosť, že vstup zo Spojeného kráľovstva 

je „nepôvodný“. 

Dovozcom z EÚ, ktorí požadujú preferenčné zaobchádzanie v EÚ (na základe dohody 

o voľnom obchode alebo na základe autonómneho preferenčného režimu, ako je 

všeobecný systém preferencií), sa odporúča zabezpečiť, aby vývozcovia z tretích krajín 

                                                           
19

  Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2015/2447 z 24. novembra 2015, ktorým sa stanovujú podrobné 

pravidlá vykonávania určitých ustanovení nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 952/2013, 

ktorým sa ustanovuje Colný kódex Únie (Ú. v. EÚ L 343 29.12.2015, s. 558 – 893). 

20
  Na účely tohto oddielu o aspektoch preferenčného pôvodu sa obsah Severného Írska ako obsah zvyšku 

Spojeného kráľovstva považuje po skončení prechodného obdobia za nepôvodný. 

21
  Pokiaľ ide o zámorské krajiny a územia Spojeného kráľovstva (príloha II k ZFEÚ), obsah ZKÚ Spojeného 

kráľovstva (materiál a opracovanie alebo spracovanie) sa po skončení prechodného obdobia nemôže použiť 

na účely kumulácie pri iných príslušných partneroch EÚ. 

22
  Súčasťou spoločnej obchodnej politiky EÚ sú aj preferenčné obchodné dohody EÚ v rámci všeobecného 

systému preferencií (http://ec.europa.eu/trade/policy/countries-and-regions/development/generalised-

scheme-of-preferences/index_en.htm). Pokiaľ ide o otázky uvedené v tomto oznámení (vplyv vstupov zo 

Spojeného kráľovstva pri určovaní preferenčného pôvodu pre sadzobné zaobchádzanie), preferenčné 

sadzobné zaobchádzanie v rámci všeobecného systému preferencií môže mať v praxi menší význam ako 

dohody o voľnom obchode. V záujme úplnosti však v tomto oznámení uvádzame oba aspekty. 

http://ec.europa.eu/trade/policy/countries-and-regions/development/generalised-scheme-of-preferences/index_en.htm
http://ec.europa.eu/trade/policy/countries-and-regions/development/generalised-scheme-of-preferences/index_en.htm
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boli schopní preukázať, že tovar spĺňa požiadavky na preferenčný pôvod, pri zohľadnení 

dôsledkov vystúpenia Spojeného kráľovstva. 

Dodávatelia v členských štátoch EÚ, ktorí poskytujú vývozcovi alebo obchodníkovi 

informácie potrebné na určenie preferenčného pôvodu tovaru prostredníctvom vyhlásení 

dodávateľa, by mali vývozcov a obchodníkov informovať o zmenách statusu pôvodu 

tovaru dodaného pred skončením prechodného obdobia, pre ktorý takéto vyhlásenia 

dodávateľa poskytli. 

V prípade dlhodobého vyhlásenia dodávateľa by dodávatelia v členských štátoch EÚ 

mali informovať vývozcu alebo obchodníka, ak dlhodobé vyhlásenie dodávateľa od 

skončenia prechodného obdobia prestane platiť pre všetky alebo pre niektoré zásielky, na 

ktoré sa toto dlhodobé vyhlásenie dodávateľa vzťahuje. 

4.1 Stanovenie preferenčného pôvodu
23

 na účely preferenčných dohôd EÚ 

Bez toho, aby bol dotknutý pododdiel 4.2, sa tovar dovážaný do Únie zo 

Spojeného kráľovstva po skončení prechodného obdobia stáva nepôvodným 

tovarom na účely jeho použitia v rámci preferenčných dohôd EÚ. To znamená: 

− Tovar vyrobený v Spojenom kráľovstve, aj pred skončením prechodného 

obdobia, ak bol premiestnený do Únie alebo dovezený do Únie zo Spojeného 

kráľovstva po skončení prechodného obdobia, sa na účely jeho použitia 

v rámci preferenčných dohôd EÚ nepovažuje za pôvodný tovar EÚ. 

− Tovar vyrobený v EÚ pred skončením prechodného obdobia, ak sa nachádza 

v Spojenom kráľovstve pred skončením prechodného obdobia a je dovezený 

do Únie po skončení prechodného obdobia, sa na účely jeho použitia v rámci 

preferenčných dohôd EÚ a v súlade so zásadou teritoriality nepovažuje za 

pôvodný tovar EÚ. 

− Tovar pôvodný v preferenčných partnerských krajinách EÚ a dovezený do 

Spojeného kráľovstva pred skončením prechodného obdobia v súlade 

s preferenciami stanovenými v preferenčných obchodných dohodách EÚ, ak sa 

dováža do Únie zo Spojeného kráľovstva po skončení prechodného obdobia, sa 

nepovažuje za tovar pôvodný v príslušnej partnerskej krajine. Tento tovar sa 

preto nemôže použiť na účely kumulácie s touto partnerskou krajinou 

(dvojstranná kumulácia) ani s inými partnerskými krajinami (diagonálna 

kumulácia) na základe preferenčných dohôd EÚ. 

4.2 Požiadavky na priamu dopravu/zákaz manipulácie 

Pôvodný tovar EÚ vyvezený po skončení prechodného obdobia z Únie cez 

Spojené kráľovstvo do tretej krajiny, s ktorou má Únia preferenčnú dohodu, 

môže byť v tejto partnerskej tretej krajine oprávnený na preferenčné 

zaobchádzanie za predpokladu, že sa dodržia ustanovenia o priamej 

doprave/zákaze manipulácie obsiahnuté v ustanoveniach o pôvode v príslušnej 

preferenčnej dohode EÚ. 

                                                           
23

  Odkazy na „pôvodný“ alebo „nepôvodný“ v tomto oddiele by sa mali považovať za odkazy týkajúce sa len 

preferenčného pôvodu.  
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Podobne tovar s pôvodom v partnerskej tretej krajine dovezený po skončení 

prechodného obdobia z tejto partnerskej krajiny EÚ cez Spojené kráľovstvo, 

môže byť v EÚ oprávnený na preferenčné zaobchádzanie za predpokladu, že sa 

dodržia ustanovenia o priamej doprave/zákaze manipulácie obsiahnuté 

v ustanoveniach o pôvode v príslušných preferenčných dohodách EÚ. 

4.3 Dôkazy o pôvode
24 

Dôkazy o pôvode vydané/vyhotovené pred skončením prechodného obdobia 

− Dôkazy o pôvode vydané/vyhotovené v EÚ alebo Spojenom kráľovstve 

Dôkazy o pôvode vydané/vyhotovené v EÚ v súvislosti s tovarom s obsahom 

Spojeného kráľovstva alebo v Spojenom kráľovstve pred skončením 

prechodného obdobia sa považujú za platný dôkaz o pôvode, ak sa vývoz 

zásielky uskutočnil alebo zaistil pred skončením prechodného obdobia
25

. 

Platnosť je obmedzená na obdobie stanovené v príslušných preferenčných 

obchodných dohodách EÚ na účely ich použitia pri dovoze do partnerskej 

krajiny v súlade s príslušnými ustanoveniami preferenčných dohôd EÚ. 

Preferenčné partnerské krajiny EÚ však môžu takéto dôkazy o pôvode 

spochybniť a požiadať o overenie, ak dôkazy sprevádzajú tovar dovezený do 

preferenčných partnerských krajín po skončení prechodného obdobia. V týchto 

prípadoch colné orgány členských štátov EÚ27 odpovedia na žiadosti 

o overenie podľa svojich možností, aby potvrdili status pôvodu tovaru alebo 

pravosť týchto dôkazov. Na tieto účely sa pôvod EÚ určí v čase, keď sa vývoz 

uskutočnil, vzhľadom na zásadu opísanú v prvom odseku. 

− Dôkazy o pôvode vydané/vyhotovené v preferenčných partnerských krajinách 

EÚ 

Dôkazy o pôvode vydané alebo vyhotovené v preferenčných partnerských 

krajinách EÚ pred skončením prechodného obdobia v súvislosti s tovarom 

s obsahom Spojeného kráľovstva sa považujú za platný dôkaz o pôvode počas 

jeho obdobia platnosti v Únii, ak sa vývoz zásielky uskutočnil alebo zaistil 

pred skončením prechodného obdobia. 

Tovar s pôvodom EÚ zahŕňajúci obsah Spojeného kráľovstva relevantný pre 

získanie pôvodu, ktorý sa dováža do preferenčných partnerských krajín EÚ 

a ktorý je sprevádzaný platným dôkazom o pôvode EÚ, sa však od skončenia 

prechodného obdobia nesmie použiť v preferenčných partnerských krajinách 

EÚ na účely kumulácie. 

                                                           
24

  Vydané alebo vyhotovené dôkazy o pôvode: vydané osvedčenia o pôvode, vyhotovené vyhlásenia na 

faktúre, vyhlásenia o pôvode a potvrdenie o pôvode. 

25
  Preferenčné partnerské krajiny EÚ môžu takéto dôkazy o pôvode spochybniť a požiadať o ich overenie, ak 

sprevádzajú tovar dovážaný do preferenčných partnerských krajín od skončenia prechodného obdobia. 

V týchto prípadoch colné orgány členských štátov EÚ odpovedia na žiadosti o overenie podľa svojich 

možností, aby potvrdili status pôvodu tovaru alebo pravosť týchto dôkazov. 
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Dôkazy o pôvode
26

 vydané/vyhotovené po skončení prechodného obdobia 

V osobitných prípadoch možno osobitné druhy dôkazu o pôvode vydať/vyhotoviť 

po skončení prechodného obdobia pre vývozy, ktoré sa uskutočnili pred 

skončením tohto obdobia: 

− Duplikáty sprievodného osvedčenia 

Duplikát sprievodného osvedčenia sa môže vydať po skončení prechodného 

obdobia na žiadosť vývozcu z EÚ v súvislosti s originálom sprievodného 

osvedčenia vydaným colnými orgánmi členských štátov pred skončením tohto 

obdobia. 

− Sprievodné osvedčenia vydané dodatočne 

Sprievodné osvedčenie možno na žiadosť vývozcu z EÚ vydať dodatočne po 

skončení prechodného obdobia v prípade, že bol daný tovar vyvezený pred 

skončením tohto obdobia. 

− Dodatočné vyhlásenia o pôvode, potvrdenia o pôvode a vyhlásenia na faktúre 

Vývozca z EÚ môže vyhotoviť vyhlásenie o pôvode po skončení prechodného 

obdobia v prípade, že tovar bol vyvezený pred skončením tohto obdobia. 

4.4 Vyhlásenia dodávateľa na účely preferenčného obchodu 

Vyhlásenia dodávateľa sú podpornými dokladmi, na základe ktorých možno vydať 

alebo vyhotoviť dôkazy o pôvode. Od skončenia prechodného obdobia možno 

z týchto vyhlásení vychádzať pri vydávaní dôkazov o pôvode pod podmienkou, že 

sa v nich na účely získania pôvodu nezohľadní obsah Spojeného kráľovstva. 

Vývozcovia, príslušné colné orgány alebo iné príslušné orgány, ktorí vydávajú 

alebo vyhotovujú dôkazy o pôvode po skončení prechodného obdobia, sa musia 

uistiť, či v čase, keď sa dôkaz vydáva/vyhotovuje a keď sa vývoz uskutočňuje, 

vyhlásenia dodávateľa spĺňajú podmienky. 

Od skončenia prechodného obdobia sa vyhlásenia dodávateľa, ktoré vyhotovili 

dodávatelia zo Spojeného kráľovstva pred skončením prechodného obdobia, 

nesmú použiť na účely vydávania alebo vyhotovovania dôkazov o pôvode 

v členských štátoch EÚ. 

4.5 Schválení vývozcovia 

Pokiaľ ide o schválených vývozcov, na účely vyhotovenia vyhlásení na faktúre 

alebo vyhlásení o pôvode v súlade s príslušnými ustanoveniami o preferenčnom 

pôvode Únie platí toto: 

− povolenia udelené colnými orgánmi Spojeného kráľovstva vývozcom 

a preposielateľom, na základe ktorých sú schválenými vývozcami, prestanú od 

skončenia prechodného obdobia v Únii platiť, 

                                                           
26

  Vydané alebo vyhotovené dôkazy o pôvode; vydané osvedčenia o pôvode; samoosvedčovanie. 
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− povolenia udelené colnými orgánmi členských štátov vývozcom 

a preposielateľom usadeným v Spojenom kráľovstve prestanú od skončenia 

prechodného obdobia v Únii platiť, 

− povolenia udelené colnými orgánmi členských štátov vývozcom 

a preposielateľom usadeným v Únii s číslom EORI Spojeného kráľovstva 

prestanú od skončenia prechodného obdobia v Únii platiť, 

− schválení vývozcovia a preposielatelia EÚ usadení v Únii by mali informovať 

príslušný vnútroštátny colný orgán o zmenách v spĺňaní podmienok, na 

základe ktorých im bolo povolenie udelené, vzhľadom na to, že obsah 

Spojeného kráľovstva bude od skončenia prechodného obdobia nepôvodný. 

Colné orgány členských štátov, ktoré týmto vývozcom a preposielateľom 

povolili pôsobiť ako schválení vývozcovia, toto povolenie v súlade s touto 

skutočnosťou podľa potreby zmenia alebo zrušia. 

4.6 Registrovaní vývozcovia (REX) 

Pokiaľ ide o registrovaných vývozcov (REX), na účely vyhotovovania potvrdení 

o pôvode alebo vyhlásení o pôvode v súlade s príslušnými ustanoveniami 

o preferenčnom pôvode Únie platí, že: 

− registrácia vývozcov a preposielateľov v systéme REX, ktorú vykonali colné 

orgány Spojeného kráľovstva, prestane od skončenia prechodného obdobia 

v Únii platiť, 

− registrácie udelené colnými orgánmi členských štátov vývozcom 

a preposielateľom usadeným v Spojenom kráľovstve prestanú od skončenia 

prechodného obdobia v Únii platiť, 

− registrácie udelené colnými orgánmi členských štátov vývozcom 

a preposielateľom usadeným v Únii s číslom EORI Spojeného kráľovstva 

prestanú od skončenia prechodného obdobia v Únii platiť, 

− registrovaní vývozcovia a preposielatelia EÚ usadení v Únii by mali okamžite 

informovať príslušný vnútroštátny colný orgán o každej relevantnej zmene 

týkajúcej sa informácií, ktoré poskytli na účely svojej registrácie. 

V zodpovedajúcich prípadoch colné orgány členských štátov, ktoré týchto 

vývozcov a preposielateľov zaregistrovali, registráciu zrušia, ak podmienky na 

registráciu už nie sú splnené. 

4.7 Kvóty umožňujúce výnimky z pravidiel pôvodu stanovené v určitých dohodách 

EÚ o voľnom obchode 

Keďže na kvóty umožňujúce výnimky z pravidiel pôvodu sa vzťahuje článok 56 

ods. 4 CKÚ, budú sa uplatňovať rovnaké pravidlá ako tie, ktoré sa vzťahujú na 

colné kvóty. 

5. VSTUP TOVARU NA COLNÉ ÚZEMIE ÚNIE 

5.1 Predbežné colné vyhlásenie o vstupe 

Na tovar, ktorý sa prepravuje zo Spojeného kráľovstva na colné územie Únie po 

skončení prechodného obdobia, sa musí podať predbežné colné vyhlásenie 
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o vstupe, ak sa to vyžaduje, a to v lehotách stanovených v DA CKÚ
27

. Týka sa to 

aj tovaru, ktorý sa prepravuje medzi dvoma miestami colného územia Únie cez 

Spojené kráľovstvo. Na splnenie požiadaviek predbežného colného vyhlásenia 

o vstupe sa môže, ak je to možné, použiť tranzitné vyhlásenie obsahujúce všetky 

údaje o bezpečnosti a ochrane pod podmienkou dodržania príslušných lehôt, napr. 

keď sa použije spoločný tranzitný režim. Podrobnosti o požiadavkách predbežného 

colného vyhlásenia o vstupe pre konkrétne scenáre pre tranzit alebo vývoz 

v závislosti od umiestnenia tovaru na konci prechodného obdobia sú uvedené 

v oddiele 7.1 Tranzit a v oddiele 8.2 Vývoz a spätný vývoz. 

Podľa článku 48 ods. 1 dohody o vystúpení zostáva predbežné colné vyhlásenie 

o vstupe, ktoré bolo podané na colnom úrade prvého vstupu v Spojenom 

kráľovstve pred skončením prechodného obdobia pre tovar prichádzajúci až po 

skončení tohto obdobia, platné pre následné prístavy alebo letiská v Únii (alebo 

naopak). Hospodárske subjekty, ktoré podali predbežné colné vyhlásenie o vstupe 

na colnom úrade prvého vstupu v Spojenom kráľovstve v lehotách stanovených 

v DA CKÚ, si tak splnia svoju právnu povinnosť. 

Spojené kráľovstvo však informovalo útvary Komisie, že po 31. decembri nebude 

schopné zachovať existujúci systém kontroly dovozu; ostatné členské štáty teda 

nebudú schopné získavať informácie o týchto predbežných colných vyhláseniach 

o vstupe, ktoré boli podané v Spojenom kráľovstve pred skončením prechodného 

obdobia. 

Hospodárskym subjektom sa preto odporúča, aby s členskými štátmi konzultovali 

o ďalšom postupe. V snahe zabezpečiť vykonanie riadnej analýzy rizika budú 

niektoré členské štáty po skončení prechodného obdobia vyžadovať, aby sa na 

colnom úrade miesta prvého vstupu v EÚ podalo najneskôr pri príchode tovaru na 

toto miesto nové predbežné colné vyhlásenie o vstupe. Je možné, že iné členské 

štáty naopak pristúpia k vybaveniu tovaru na účely následných colných formalít 

bez toho, aby požadovali nové predbežné colné vyhlásenie o vstupe, a potrebnú 

analýzu rizika v oblasti ochrany a bezpečnosti vykonajú na základe vyhlásenia na 

dočasné uskladnenie alebo colného vyhlásenia pre nasledujúci colný režim. 

V prípade odklonov (t. j. v prípade tovaru, ktorý mal najprv prísť do Spojeného 

kráľovstva, ale bol odklonený a namiesto toho prišiel do Únie po skončení 

prechodného obdobia), príslušný colný úrad prvého vstupu v Únii neprijme 

predbežné colné vyhlásenie o vstupe, ktoré bolo podané pred skončením 

prechodného obdobia na colnom úrade prvého vstupu v Spojenom kráľovstve, 

pokiaľ pred skončením prechodného obdobia nebolo podané a spracované 

oznámenie o odklone. V uvedených situáciách sa má podať nové predbežné colné 

vyhlásenie o vstupe. 

V osobitných prípadoch, keď tovar pred skončením prechodného obdobia opustí 

Spojené kráľovstvo a smeruje priamo do Únie, pričom na colné územie Únie príde 

po skončení tohto obdobia, sa predbežné colné vyhlásenie o vstupe nevyžaduje. 

                                                           
27

  Články 105 až 111 DA CKÚ. Článok 105 DA CKÚ je zmenený tak, aby sa v ňom stanovovalo, že 

predbežné colné vyhlásenie o vstupe týkajúce sa tovaru prepravovaného po mori zo všetkých prístavov 

Spojeného kráľovstva sa musí podať aspoň dve hodiny pred príchodom tohto tovaru do Únie. 
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5.2 Dočasné uskladnenie tovaru 

Povolenia udelené colnými orgánmi členských štátov, ktoré zahŕňajú možnosť 

prepraviť tovar do priestorov na dočasné uskladnenie v Spojenom kráľovstve, sa 

budú musieť zmeniť, aby sa takáto možnosť od skončenia prechodného obdobia 

vylúčila. 

Na základe článku 49 ods. 1 dohody o vystúpení sa bude CKÚ uplatňovať na 

tovar, ku ktorému bolo podané vyhlásenie na dočasné uskladnenie pred skončením 

prechodného obdobia a ktorý sa nachádza na colnom území Spojeného kráľovstva 

na konci tohto obdobia. Tento tovar sa musí prepustiť do colného režimu alebo 

spätne vyviezť v rámci 90-dňovej lehoty stanovenej v článku 149 CKÚ. V prípade 

nesplnenia tejto povinností vznikne colný dlh podľa článku 79 CKÚ. Ak sa 

vyhlásenie na dočasné uskladnenie podané pred skončením prechodného obdobia 

k tovaru nachádzajúcemu sa v Spojenom kráľovstve zruší po skončení 

prechodného obdobia (napríklad, keďže tovar, ktorý nie je tovarom Únie, nebol 

v skutočnosti predložený colným orgánom podľa článku 146 ods. 2 CKÚ), CKÚ 

sa uplatní iba vtedy, ak bol tovar skutočne v Únii pred skončením prechodného 

obdobia. 

V súlade s článkom 49 ods. 1 druhým pododsekom dohody o vystúpení je 

preprava tovaru medzi Úniou a Spojeným kráľovstvom podľa článku 148 ods. 5 

písm. b) a c) CKÚ zakázaná, pokiaľ by sa ukončila až po skončení prechodného 

obdobia. 

Ak tovar v dočasnom uskladnení, na ktoré sa vzťahuje povolenie na 

prevádzkovanie priestorov na dočasné uskladnenie udelené colnými orgánmi 

Spojeného kráľovstva, príde na hranicu EÚ po skončení prechodného obdobia, 

s týmto tovarom sa bude zaobchádzať ako s tovarom, ktorý nie je tovarom Únie 

a ktorý vstupuje na colné územie Únie z tretej krajiny. 

Ak tovar v dočasnom uskladnení príde do Únie ešte pred skončením prechodného 

obdobia, ale jeho preprava do priestorov na dočasné uskladnenie v EÚ má 

pokračovať po tomto dátume, na túto prepravu sa nebude vzťahovať platné 

povolenie. Dočasné uskladnenie tohto tovaru, na ktorý sa vzťahuje neplatné 

povolenie, by sa preto malo skončiť pred skončením prechodného obdobia (napr. 

umiestnením tovaru do colného režimu alebo jeho spätným vývozom). Ak sa 

dočasné uskladnenie tohto tovaru pre mimoriadne okolnosti nemôže skončiť pred 

skončením prechodného obdobia, malo by sa skončiť bezodkladne hneď, ako tieto 

okolnosti pominú. Ak sa takéto uvedenie do súladu neuskutoční, znamenalo by to 

nesplnenie povinností stanovených v colných predpisoch týkajúcich sa vstupu 

tovaru, ktorý nie je tovarom Únie, na colné územie Únie, a preto sa bude 

uplatňovať článok 79 CKÚ, t. j. vznikne colný dlh z dôvodu nesplnenia povinností. 

5.3 Colný status tovaru 

Požiadavky článku 47 ods. 1 a 2 dohody o vystúpení 

S tovarom Únie, ktorý sa prepravuje ako preprava v rámci Únie zo Spojeného 

kráľovstva do Únie alebo naopak ku koncu prechodného obdobia, sa môže stále 

zaobchádzať ako s prepravou v rámci Únie, ak sú splnené požiadavky stanovené 



 

16 
 

v článku 47 dohody o vystúpení. To isté sa bude vzťahovať na tovar Únie, ktorý sa 

prepravuje medzi dvoma miestami colného územia Únie cez Spojené kráľovstvo. 

Podľa článku 47 ods. 2 dohody o vystúpení musí dotknutá osoba pri príchode tohto 

tovaru na príslušnú hranicu medzi Úniou a Spojeným kráľovstvom preukázať: i) že 

táto preprava sa začala pred skončením prechodného obdobia a ukončila sa po jeho 

skončení; a ii) že tovar má colný status tovaru Únie
28

. Dôkazné prostriedky 

colného statusu tovaru Únie, ktoré sa majú na tento účel použiť, sú stanovené 

v článku 199 VA CKÚ. 

Dôkaz o začatí prepravy pred skončením prechodného obdobia sa má predložiť 

v prepravnom doklade alebo v akomkoľvek inom doklade, v ktorom je uvedený 

dátum začiatku prepravy, ktorej súčasťou je prekročenie hraníc. Vo väčšine 

prípadov by to bol dátum, keď dopravca prevzal tovar na prepravu; v iných 

prípadoch môže dôjsť k tomu, že tovar prevezme zasielateľ, ktorý preberie 

zodpovednosť za tovar a ktorý následne prepravou poverí dopravcu. V druhom 

prípade hospodársky subjekt pravdepodobne nebude mať žiadnu kontrolu nad 

načasovaním prepravy; ak má však v úmysle v prípade danej prepravy tovaru 

využiť dohodu o vystúpení, mal by zasielateľovi poskytnúť dôkaz o statuse. 

Príklady prepravných dokladov: doklad CMR, nákladný list CIM, nákladný list, 

multimodálny nákladný list alebo letecký nákladný list. 

Colné formality uplatniteľné na tovar vstupujúci do Únie zo Spojeného kráľovstva 

Keď hospodársky subjekt prepravuje tovar zo Spojeného kráľovstva na colné 

územie Únie po skončení prechodného obdobia a pri predkladaní tovaru colným 

orgánom na hranici medzi Spojeným kráľovstvom a Úniou po skončení uvedeného 

obdobia môže poskytnúť dôkaz o tom, že daný tovar je tovarom Únie a že 

preprava sa začala v Spojenom kráľovstve alebo v niektorom členskom štáte EÚ 

pred skončením prechodného obdobia, s takýmto tovarom sa musí zaobchádzať 

ako s tovarom Únie, teda vo voľnom obehu na colnom území Únie, a nie je 

potrebné ho umiestniť do colného režimu. 

Ak pri príchode na hranicu medzi Úniou a Spojeným kráľovstvom po skončení 

prechodného obdobia nemôže hospodársky subjekt poskytnúť príslušné dôkazy, 

bude sa s týmto tovarom zaobchádzať ako s tovarom z tretej krajiny, t. j. 

v náležitých prípadoch sa pri prepustení tohto tovaru do voľného obehu na colnom 

území Únie bude musieť zaplatiť príslušný colný dlh, DPH a spotrebné dane. 

V náležitých prípadoch sa pri tejto prebiehajúcej preprave budú vyžadovať 

dovozné licencie bez dôkazov. 

Ako sa podrobnejšie vysvetľuje ďalej, na tovar prepravovaný zo Spojeného 

kráľovstva na colné územie Únie po skončení prechodného obdobia sa 

v náležitých prípadoch musí podať predbežné colné vyhlásenie o vstupe. 

                                                           
28

  V článku 47 ods. 2 dohody o vystúpení sa uvádza, že domnienka colného statusu tovaru Únie v článku 153 

ods. 1 CKÚ sa už nebude uplatňovať na prebiehajúcu prepravu tovaru medzi Spojeným kráľovstvom a EÚ. 

Pokiaľ tento tovar zostane na príslušnom colnom území – Únie alebo Spojeného kráľovstva, nebude sa 

vyžadovať žiadny dôkaz o colnom statuse tovaru Únie. Domnienka sa prestane uplatňovať, keď tovar 

prekročí hranicu medzi EÚ a Spojeným kráľovstvom od skončenia prechodného obdobia. 
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Colné formality uplatniteľné na tovar vystupujúci z Únie do Spojeného kráľovstva 

Keď hospodársky subjekt prepravuje tovar Únie z Únie do Spojeného kráľovstva 

a pri predkladaní tovaru colným orgánom na hranici po skončení prechodného 

obdobia môže poskytnúť dôkaz o tom, že daný tovar má status tovaru Únie a že 

jeho preprava sa začala pred skončením prechodného obdobia, colné orgány musia 

k tejto preprave pristupovať ako k preprave v rámci Únie. Tento tovar sa preto na 

účely jeho výstupu z Únie nemusí umiestniť do colného režimu vývoz. 

Ako sa podrobnejšie vysvetľuje ďalej, na tovar opúšťajúci colné územie Únie 

a prepravovaný do Spojeného kráľovstva po skončení prechodného obdobia sa 

v náležitých prípadoch musí podať vyhlásenie pred výstupom. Ako sa uvádza 

ďalej, členské štáty sa môžu rozhodnúť, že nebudú vyžadovať uvedené vyhlásenia 

v prípade tovaru, ktorý sa má prepraviť z Únie podľa článku 47 ods. 1 a 2 dohody 

o vystúpení. 

Keď hospodársky subjekt po príchode na hranicu medzi Úniou a Spojeným 

kráľovstvom po skončení prechodného obdobia nemôže poskytnúť príslušné 

dôkazy, s danou prepravou sa bude na colné účely, na účely DPH a spotrebných 

daní zaobchádzať ako s vývozom a pred prepravením tovaru z colného územia 

Únie musia byť splnené príslušné formality (podľa potreby vývozné colné 

vyhlásenie a/alebo vyhlásenie pred výstupom). V náležitých prípadoch sa budú 

vyžadovať aj vývozné licencie
29

. 

Aspekty pôvodu 

Ak si tovar zachová svoj colný status tovaru Únie, t. j. ako je uvedené vyššie, ak sa 

tovar Únie na konci prechodného obdobia prepravuje medzi EÚ a Spojeným 

kráľovstvom a spĺňa kritériá článku 47 ods. 2 dohody o vystúpení, tento tovar sa 

bude na účely jeho použitia v rámci preferenčných dohôd EÚ považovať za 

pôvodný tovar, za predpokladu, že potrebné doklady na preukázanie pôvodu 

tovaru sú k dispozícii podľa ustanovení príslušného preferenčného režimu EÚ 

v týchto dvoch situáciách: i) ak bol uvedený tovar tovarom vyrobeným v EÚ 

a nachádzal sa v Spojenom kráľovstve na konci prechodného obdobia alebo ii) ak 

sa uvedený tovar s pôvodom v preferenčných partnerských krajinách EÚ doviezol 

do Spojeného kráľovstva pred skončením prechodného obdobia. To isté sa bude 

vzťahovať aj na tovar Únie, ktorý sa prepravuje medzi dvoma miestami colného 

územia Únie cez Spojené kráľovstvo. 

Tovar prepravovaný letecky na základe jednotného prepravného dokladu 

Podľa článku 47 ods. 3 dohody o vystúpení, ak sa tovar Únie prepravuje letecky 

a bol naložený alebo preložený na letisku Únie, aby bol zaslaný na letisko 

v Spojenom kráľovstve alebo naopak, a prepravuje sa na základe jednotného 

prepravného dokladu podľa článku 119 ods. 2 písm. a) DA CKÚ vydaného 

v členskom štáte alebo v Spojenom kráľovstve a táto preprava sa začne pred 

skončením prechodného obdobia a na príslušné iné letisko príde po skončení 

prechodného obdobia, uvedený tovar si zachová svoj status tovaru Únie a nebude 

                                                           
29

 Por. oznámenie zainteresovaným stranám o zákazoch a obmedzeniach dovozu/vývozu vrátane 

dovozných/vývozných licencií a súvisiace konkrétne oznámenia o rôznych zákazoch a obmedzeniach. 



 

18 
 

sa vyžadovať žiadny dôkaz o colnom statuse tovaru Únie. V praxi to bude 

relevantné iba v prípade lietadiel, ktoré odchádzajú v neskorých hodinách pred 

00:00 SEČ v deň skončenia prechodného obdobia priamym letom na príslušné iné 

letisko, na ktoré prídu po 00:00 SEČ v deň nasledujúci po skončení prechodného 

obdobia. 

Tovar prepravovaný po mori 

Pokiaľ ide o pravidelnú námornú dopravu, článok 47 ods. 4 a 5 dohody 

o vystúpení sa vzťahuje na plavby, ktoré sa začali pred skončením prechodného 

obdobia, počas plavby dôjde k zastaveniu v prístave Spojeného kráľovstva 

a skončia sa po skončení tohto obdobia. 

Ak sa plavidlo pravidelnej námornej dopravy v priebehu prebiehajúcej plavby 

zastavilo v prístave (prístavoch) Spojeného kráľovstva pred skončením 

prechodného obdobia, na colný status tovaru Únie prepravovaného na plavidle 

pravidelnej námornej dopravy sa vzťahuje pravidelná námorná doprava a status sa 

nezmení. To isté sa platí pre tovar Únie naložený pred skončením prechodného 

obdobia a následne vyložený v ktoromkoľvek z prístavov, a to aj vtedy, keď sa 

plavidlo pravidelnej námornej dopravy počas prebiehajúcej plavby zastavilo 

v ktoromkoľvek prístave (prístavoch) Spojeného kráľovstva po skončení tohto 

obdobia. 

Ak sa plavidlo pravidelnej námornej dopravy počas prebiehajúcej plavby zastavilo 

v prístave (prístavoch) Spojeného kráľovstva po skončení prechodného obdobia, 

dôkaz o colnom statuse tovaru Únie sa bude vyžadovať pri vyložení akéhokoľvek 

tovaru Únie naloženého v prístavoch Spojeného kráľovstva alebo Únie, v ktorých 

sa plavidlo zastavilo po skončení tohto obdobia. Dôkazné prostriedky colného 

statusu tovaru Únie, ktoré sa majú na tento účel použiť, sú tie, ktoré sú stanovené 

v článku 199 VA CKÚ. To znamená, že ak sa plavidlo pravidelnej námornej 

dopravy zastaví v prístave Spojeného kráľovstva po skončení prechodného 

obdobia, pri zvyšnej časti prebiehajúcej plavby už nie je možné sa odvolávať na 

povolenie na pravidelnú námornú dopravu. 

5.4 Oslobodenie od dovozného cla 

Vrátený tovar 

Ak bol tovar Únie dočasne vyvezený zo Spojeného kráľovstva pred skončením 

prechodného obdobia a opätovne dovezený do Únie po skončení tohto obdobia 

a ak boli splnené podmienky stanovené v článku 203 CKÚ, tento tovar sa považuje 

za vrátený tovar, a teda sa dováža s úplným oslobodením od cla. Ak sa tovar Únie 

prepravil z Únie do Spojeného kráľovstva pred skončením prechodného obdobia 

a ak sa takýto tovar prepravuje naspäť do Únie po skončení tohto obdobia, 

uplatňujú sa ustanovenia o vrátenom tovare uvedené v článku 203 CKÚ, pokiaľ 

hospodársky subjekt môže poskytnúť dôkaz o tom, že tovar Únie: 

– bol prepravený do Spojeného kráľovstva pred skončením prechodného obdobia a 

– sa vracia v nezmenenom stave v súlade s článkom 203 ods. 5 CKÚ a článkom 

158 DA CKÚ. 



 

19 
 

Poznámka: Skončenie prechodného obdobia nie je jednou z osobitných okolností, 

ktoré by umožnili predĺženie trojročnej lehoty uvedenej v článku 203 ods. 1 CKÚ. 

Prepravné doklady by mali slúžiť ako dôkaz, že tovar Únie bol prepravený do 

Spojeného kráľovstva pred skončením prechodného obdobia, v prípade potreby 

spolu s inými príslušnými dokladmi (napr. s nájomnou zmluvou). V náležitých 

prípadoch sa môže požadovať dôkaz o tom, že stav tovaru sa nezmenil. 

Nariadenie o oslobodení od cla 

Pokiaľ ide o oslobodenie od cla v prípade osobného majetku fyzických osôb 

sťahujúcich sa z obvyklého bydliska v tretej krajine do Únie, v článku 5 nariadenia 

o oslobodení od cla30 sa stanovuje, že na bezcolné zaobchádzanie sa vyžaduje 

obvyklé bydlisko mimo colného územia Únie počas nepretržitého obdobia 

najmenej dvanástich mesiacov. 

Pokiaľ ide o tento osobný majetok, ako aj o iné kategórie tovaru, na ktoré sa 

vzťahuje nariadenie o oslobodení od cla, napr. tovar dovážaný pri príležitosti 

uzatvorenia manželstva podľa článku 12 nariadenia o oslobodení od cla, 

požadované obdobia, napr. obdobie pobytu, môžu na účely uplatňovania 

uvedeného nariadenia o oslobodení od cla zahŕňať aj obdobie pred skončením 

prechodného obdobia. 

6. PREPUSTENIE DO VOĽNÉHO OBEHU 

CKÚ sa bude naďalej uplatňovať v súlade s článkom 49 ods. 1 dohody o vystúpení na 

tovar nachádzajúci sa na colnom území Spojeného kráľovstva, ku ktorému colné orgány 

Spojeného kráľovstva prijali colné vyhlásenie na prepustenie do voľného obehu pred 

skončením prechodného obdobia, ktorý však bude prepustený až po skončení tohto 

obdobia. Môže k tomu dôjsť ak overenie nejaký čas trvalo, napr. ak deklarant musel 

predložiť doplňujúce doklady alebo colný úrad čakal na výsledky laboratórnej analýzy 

(článok 77 ods. 1 písm. a), článok 188, článok 194 CKÚ). 

Ak sa colné vyhlásenie na prepustenie do voľného obehu zruší po skončení prechodného 

obdobia a tovar bol predtým v dočasnom uskladnení, tovar uvedený v zrušenom colnom 

vyhlásení sa považuje za tovar v dočasnom uskladnení odo dňa prijatia colného 

vyhlásenia na prepustenie do voľného obehu, t. j. pred skončením prechodného obdobia, 

a preto sa naň bude vzťahovať CKÚ. Ak sa také zrušené colné vyhlásenie na prepustenie 

do voľného obehu vzťahuje na tovar, ktorý bol predtým umiestnený do iného colného 

režimu (napr. colné uskladňovanie), deklarovaný tovar sa bude považovať za tovar 

umiestnený v tomto colnom režime od dátumu pred skončením prechodného obdobia. 

                                                           
30

  Nariadenie Rady (ES) č. 1186/2009 zo 16. novembra 2009 ustanovujúce systém Spoločenstva pre 

oslobodenie od cla (Ú. v. EÚ L 324, 10.12.2009, s. 23). 
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7. OSOBITNÉ COLNÉ REŽIMY 

7.1 Tranzit 

Colný režim tranzit Únie/spoločný tranzitný režim
31

 

Od skončenia prechodného obdobia pristúpi Spojené kráľovstvo k Dohovoru 

o spoločnom tranzitnom režime
32

 ako samostatná zmluvná strana, a ako zmluvná 

strana tohto dohovoru teda bude môcť používať spoločný tranzitný režim a bude 

mať naďalej prístup k novému počítačovému tranzitnému systému (NCTS) a iným 

súvisiacim informačným systémom. To znamená, že tranzitné operácie 

prebiehajúce v čase skončenia prechodného obdobia sa budú ďalej viesť v NCTS. 

Situácie, keď bol tovar prepustený do colného režimu tranzit v krajine Únie alebo 

v krajine spoločného tranzitného režimu alebo v Spojenom kráľovstve a nachádza 

sa v Spojenom kráľovstve na konci prechodného obdobia 

Ak sa tovar, ktorý sa prepravuje v režime tranzit, bude nachádzať na konci 

prechodného obdobia v Spojenom kráľovstve, na tieto scenáre sa CKÚ bude 

naďalej uplatňovať v súlade s článkom 49 ods. 1 dohody o vystúpení. Hospodárske 

subjekty môžu prípadne v situáciách, keď by sa tranzitná operácia mala skončiť 

mimo Spojeného kráľovstva, pokračovať v príslušnom tranzite v rámci Dohovoru 

o spoločnom tranzitnom režime, ako je to opísané pri situáciách, na ktoré sa 

nevzťahuje dohoda o vystúpení. 

a) Ak je tovar umiestnený do colného režimu tranzit Únie alebo do spoločného 

tranzitného režimu v krajine spoločného tranzitného režimu s miestom určenia 

v Spojenom kráľovstve a ak sa tento tovar na konci prechodného obdobia ešte 

nachádza v Spojenom kráľovstve, tranzit bude pokračovať ako tranzit Únie do 

colného úradu určenia. 

b) Ak je tovar umiestnený do colného režimu tranzit Únie v Spojenom kráľovstve 

s miestom určenia v Únii alebo v krajine spoločného tranzitného režimu a tento 

tovar sa na konci prechodného obdobia ešte nachádza v Spojenom kráľovstve, 

tranzit bude pokračovať ako tranzit Únie na miesto určenia v Únii alebo 

v krajine spoločného tranzitného režimu. Na colnom úrade vstupu v Únii 

tranzitný sprievodný doklad alebo tranzitný/bezpečnostný sprievodný doklad 

s hlavným referenčným číslom (MRN) tranzitnej operácie preukazuje, že na 

tranzitnú operáciu sa vzťahuje dohoda o vystúpení. Predbežné colné vyhlásenie 

o vstupe sa musí podať na účely bezpečnosti a ochrany, pokiaľ sa údaje 

potrebné pre predbežné colné vyhlásenie o vstupe už neposkytli spolu 

s tranzitným vyhlásením na colnom úrade odoslania, a teda táto povinnosť bola 

splnená, alebo pokiaľ sa na základe CKÚ neupúšťa od povinnosti podať 

predbežné colné vyhlásenie o vstupe. 

                                                           
31

  GR TAXUD uverejnilo Prílohu I Scenáre pre tranzit v prípade brexitu s praktickými príkladmi týkajúcimi sa 

tranzitu, ako je opísané v tejto časti. 

32
  Ú. v. ES L 226, 13.8.1987, s. 2, naposledy zmenené rozhodnutím č. 1/2017 (Ú. v. EÚ L 8, 12.1.2018, s. 1). 
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c) Ak sa tovar prepravuje medzi colným úradom odoslania v členskom štáte alebo 

v krajine spoločného tranzitného režimu cez Spojené kráľovstvo na colný úrad 

určenia v členskom štáte alebo v krajine spoločného tranzitného režimu a ak sa 

tento tovar na konci prechodného obdobia ešte nachádza v Spojenom 

kráľovstve, tranzit bude pokračovať ako tranzit Únie do svojho miesta určenia. 

Na colnom úrade vstupu v Únii tranzitný sprievodný doklad alebo 

tranzitný/bezpečnostný sprievodný doklad s hlavným referenčným číslom 

(MRN) tranzitnej operácie preukazuje, že na tranzitnú operáciu sa vzťahuje 

dohoda o vystúpení. Predbežné colné vyhlásenie o vstupe sa musí podať, 

pokiaľ sa údaje potrebné pre predbežné colné vyhlásenie o vstupe už 

neposkytli v tranzitnom vyhlásení alebo pokiaľ sa na základe CKÚ od 

povinnosti podávať predbežné colné vyhlásenie o vstupe neupúšťa. 

Na akékoľvek pátracie konania alebo postupy vyberania týkajúce sa týchto 

tranzitov sa uplatňujú ustanovenia CKÚ o pátraní a vyberaní. 

Situácie, keď bol tovar prepustený do colného režimu tranzit v krajine Únie alebo 

v krajine spoločného tranzitného režimu alebo v Spojenom kráľovstve, prepravuje 

sa do alebo zo Spojeného kráľovstva alebo cez Spojené kráľovstvo a nenachádza 

sa v Spojenom kráľovstve na konci prechodného obdobia 

a) Tovar prepravovaný v rámci tranzitnej operácie z colného úradu odoslania 

v Únii alebo v krajine spoločného tranzitného režimu na colný úrad určenia 

v Spojenom kráľovstve 

Ak je tovar umiestnený do colného režimu tranzit Únie v Únii alebo do 

spoločného tranzitného režimu v krajine spoločného tranzitného režimu 

s miestom určenia v Spojenom kráľovstve a tento tovar sa na konci 

prechodného obdobia ešte nachádza v Únii, uvedený colný režim tranzit Únie 

bude pokračovať ako spoločný tranzitný režim v Spojenom kráľovstve. Colný 

úrad vstupu v Spojenom kráľovstve bude plniť úlohu colného úradu tranzitu, t. 

j. musí požiadať colný úrad odoslania o príslušné údaje a vykonať všetky 

úlohy colného úradu tranzitu. Na vonkajšej hranici EÚ sa musí podať 

predbežné colné vyhlásenie o výstupe na účely bezpečnosti a ochrany, pokiaľ 

sa údaje potrebné na analýzu rizika na účely bezpečnosti a ochrany už 

neposkytli spolu s tranzitným vyhlásením na colnom úrade odoslania, a teda 

táto povinnosť bola splnená, alebo pokiaľ sa na základe CKÚ neupúšťa od 

povinnosti podať vyhlásenie pred výstupom. 

b) Tovar prepravovaný v rámci tranzitnej operácie z colného úradu odoslania 

v Spojenom kráľovstve do colného úradu určenia v Únii alebo v krajine 

spoločného tranzitného režimu 

Ak je tovar umiestnený do colného režimu tranzit Únie v Spojenom kráľovstve 

s miestom určenia v Únii alebo v krajine spoločného tranzitného režimu a tento 

tovar sa na konci prechodného obdobia už nachádza v Únii, uvedený tranzitný 

režim pokračuje na miesto určenia v Únii alebo v krajine spoločného 

tranzitného režimu. 
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c) Tovar prepravovaný v rámci tranzitnej operácie cez Spojené kráľovstvo 

Ak sa tovar prepravuje medzi colným úradom odoslania v členskom štáte alebo 

v krajine spoločného tranzitného režimu cez Spojené kráľovstvo na colný úrad 

určenia v členskom štáte alebo v krajine spoločného tranzitného režimu a ak sa 

tento tovar na konci prechodného obdobia ešte nachádza v Únii alebo v krajine 

spoločného tranzitného režimu, uvedený colný režim tranzit bude v Spojenom 

kráľovstve pokračovať ako spoločný tranzitný režim. Colný úrad vstupu 

v Spojenom kráľovstve, resp. colný úrad vstupu v príslušnom členskom štáte, 

v ktorom prepravovaný tovar opätovne vstúpi na colné územie Únie, budú 

plniť úlohu colných úradov tranzitu. Musia colný úrad odoslania požiadať 

o príslušné údaje a vykonať všetky úlohy colného úradu tranzitu. Pri opustení 

územia EÚ (pred vstupom do Spojeného kráľovstva) sa musí podať predbežné 

colné vyhlásenie o výstupe, pokiaľ sa údaje potrebné na analýzu rizika na 

účely bezpečnosti a ochrany už neposkytli v tranzitnom vyhlásení alebo pokiaľ 

sa na základe CKÚ neupúšťa od povinnosti podať vyhlásenie pred výstupom. 

Ak sa tovar prepravoval cez Spojené kráľovstvo a pred skončením 

prechodného obdobia opätovne vstúpil na colné územie Únie alebo krajiny 

spoločného tranzitného režimu, táto tranzitná operácia bude pokračovať až do 

miesta určenia. 

Ak sa tovar, na ktorý sa vzťahuje tranzitné vyhlásenie, prepravoval cez 

Spojené kráľovstvo a opustil Spojené kráľovstvo priamo do Únie, ale do 

momentu skončenia prechodného obdobia ešte opätovne nevstúpil na colné 

územie Únie, colný úrad vstupu do Únie bude konať ako colný úrad tranzitu. 

Požiada colný úrad odoslania o príslušné údaje a vykoná všetky úlohy colného 

úradu tranzitu. 

Počas obdobia maximálne jedného roka po pristúpení Spojeného kráľovstva 

k Dohovoru o spoločnom tranzitnom režime môžu colné orgány naďalej prijímať 

existujúce formuláre záväzkov ručiteľa a potvrdení o záruke
33

 s výhradou 

potrebných geografických úprav vykonaných ručne a schválených ručiteľom 

(v prípade záväzkov ručiteľa) alebo samotnými colnými orgánmi (v prípade 

potvrdení o záruke). Do konca uvedeného obdobia musí držiteľ daného režimu 

predložiť nový záväzok podľa pozmeneného vzoru. 

Ak boli začaté pátracie konania alebo postupy vyberania, ktoré sa do momentu 

skončenia prechodného obdobia nedokončili, pokračujú v systéme NCTS. 

Elektronický prepravný doklad používaný ako tranzitné vyhlásenie na tovar 

prepravovaný letecky alebo po mori 

Ak sa tovar umiestni v Únii alebo v krajine spoločného tranzitného režimu do 

colného režimu tranzit pre tovar prepravovaný letecky na základe elektronického 

prepravného dokladu s miestom určenia v Spojenom kráľovstve a ak tovar nepríde 

do Spojeného kráľovstva pred skončením prechodného obdobia, tento režim bude 

od uvedeného dátumu pokračovať ako spoločný tranzitný režim na základe 

                                                           
33

  Prílohy 32-01, 32-02 a 32-03 a kapitoly VI a VII časti II prílohy 72-04 k VA CKÚ. 
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elektronického prepravného dokladu až po letisko príchodu v Spojenom 

kráľovstve. 

Ak sa tovar v Spojenom kráľovstve umiestni do colného režimu tranzit pre tovar 

prepravovaný letecky na základe elektronického prepravného dokladu s miestom 

určenia v Únii alebo v krajine spoločného tranzitného režimu a ak tovar nepríde do 

Únie alebo do krajiny spoločného tranzitného režimu pred skončením prechodného 

obdobia, tento režim bude od uvedeného dátumu pokračovať ako spoločný 

tranzitný režim na základe elektronického prepravného dokladu až na letisko 

v Únii alebo v krajine spoločného tranzitného režimu. 

Ak sa tovar prepravovaný po mori v colnom režime tranzit na základe 

elektronického prepravného dokladu medzi Spojeným kráľovstvom a Úniou 

prepravuje na plavidle pravidelnej námornej dopravy a táto preprava začne pred 

skončením prechodného obdobia, colný režim tranzit bude pokračovať do jeho 

miesta určenia v EÚ. 

Ak sa tovar prepravuje po mori medzi Spojeným kráľovstvom a Úniou v rámci 

colného režimu tranzit na základe elektronického prepravného dokladu na 

plavidle, ktoré nie je plavidlo pravidelnej námornej dopravy, a toto plavidlo 

opustilo Spojené kráľovstvo pred skončením prechodného obdobia a prišlo priamo 

do prístavu Únie po skončení prechodného obdobia, uvedený tranzitný režim bude 

pokračovať do jeho miesta určenia v EÚ. 

Ak sa tovar umiestnený do colného režimu tranzit na základe elektronického 

prepravného dokladu nachádza na konci prechodného obdobia v Spojenom 

kráľovstve, uvedený tranzitný režim bude pokračovať v zmysle CKÚ v súlade 

s článkom 49 ods. 1 dohody o vystúpení. 

Preprava tovaru v rámci operácií TIR 

Spojené kráľovstvo (takisto ako všetky členské štáty EÚ) je už dnes samostatnou 

zmluvnou stranou Dohovoru TIR
34

. Napriek tomu, že Spojené kráľovstvo bude 

mať prístup do NCTS ako zmluvná strana Dohovoru o spoločnom tranzitnom 

režime, tento prístup nezahŕňa používanie NCTS pre operácie TIR. 

Ak sa tovar, ktorý sa prepravuje v režime TIR
35

, bude na konci prechodného 

obdobia nachádzať v Spojenom kráľovstve, na tieto scenáre sa bude naďalej 

uplatňovať CKÚ v súlade s článkom 49 ods. 1 dohody o vystúpení. 

                                                           
34

  Colný dohovor o medzinárodnej preprave tovaru na podklade karnetov TIR, podpísaný 14. novembra 1975 

v Ženeve (Ú. v. ES L 252, 14.9.1978, s. 2). 

35
  V súlade s článkom 226 ods. 3, článkom 227 ods. 2 písm. b) a článkom 228 CKÚ. 
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a) Ak je tovar umiestnený do režimu TIR v Únii s miestom určenia/výstupu 

v Spojenom kráľovstve a tento tovar sa už nachádza v Spojenom kráľovstve, 

preprava TIR bude pokračovať v zmysle CKÚ. Colný úrad určenia/výstupu 

Spojeného kráľovstva zašle príslušné správy týkajúce sa TIR v systéme NCTS 

colnému úradu odoslania/vstupu, ktorý sa nachádza v Únii. 

b) Ak je tovar umiestnený do režimu TIR v Spojenom kráľovstve s miestom 

určenia v Únii a tento tovar sa na konci prechodného obdobia ešte nachádza 

v Spojenom kráľovstve, preprava TIR bude pokračovať v zmysle CKÚ (a 

v systéme NCTS) až na jej miesto určenia v Únii. Keď tovar príde na colný 

úrad na vonkajšej hranici EÚ so Spojeným kráľovstvom, karnet TIR s hlavným 

referenčným číslom (MRN) operácie TIR preukazuje, že na operáciu sa 

vzťahuje dohoda o vystúpení. Pri vstupe do Únie sa musí podať predbežné 

colné vyhlásenie o vstupe, pokiaľ sa údaje potrebné pre predbežné colné 

vyhlásenie o vstupe už neposkytli, alebo pokiaľ sa na základe CKÚ od 

povinnosti podávať predbežné colné vyhlásenie o vstupe neupúšťa. Preprava 

TIR bude pokračovať v zmysle CKÚ na colný úrad určenia/výstupu EÚ, ktorý 

zašle príslušné správy týkajúce sa TIR v systéme NCTS colnému úradu 

odoslania/vstupu, ktorý sa nachádza v Spojenom kráľovstve. 

c) Ak sa tovar, na ktorý sa vzťahuje karnet TIR, prepravuje medzi colným 

úradom odoslania/vstupu v členskom štáte cez Spojené kráľovstvo a colným 

úradom určenia/výstupu v inom členskom štáte a tento tovar sa na konci 

prechodného obdobia nachádza v Spojenom kráľovstve, preprava TIR bude 

pokračovať v zmysle CKÚ (a v systéme NCTS) až do jej miesta určenia. Keď 

tovar príde na colný úrad opätovného vstupu na vonkajšej hranici EÚ so 

Spojeným kráľovstvom, karnet TIR s hlavným referenčným číslom (MRN) 

operácie TIR preukazuje, že na operáciu sa vzťahuje dohoda o vystúpení. Pred 

vstupom na colné územie Únie na hranici Spojeného kráľovstva s EÚ sa musí 

podať predbežné colné vyhlásenie o vstupe, pokiaľ sa údaje potrebné pre 

predbežné colné vyhlásenie o vstupe už neposkytli, alebo pokiaľ sa na základe 

CKÚ od povinnosti podávať predbežné colné vyhlásenie o vstupe neupúšťa. 

Preprava TIR bude pokračovať v zmysle CKÚ na colný úrad určenia/výstupu 

EÚ, ktorý zašle príslušné správy týkajúce sa TIR v systéme NCTS colnému 

úradu odoslania/vstupu, ktorý sa nachádza v Únii. 

Vo všetkých ostatných situáciách, t. j. ak sa tovar na konci prechodného obdobia 

nebude nachádzať v Spojenom kráľovstve, sa na operácie TIR budú vzťahovať 

formality na hranici ako na akejkoľvek inej hranici s treťou krajinou. 

a) Tovar prepravovaný v rámci operácie TIR z colného úradu odoslania/vstupu 

v Únii na colný úrad určenia/výstupu v Spojenom kráľovstve 

Ak sa tovar umiestni do režimu TIR v Únii s miestom určenia/výstupu 

v Spojenom kráľovstve a tento tovar sa na konci prechodného obdobia ešte 

nachádza v Únii, uvedený režim TIR sa skončí, pokiaľ ide o územie Únie, 

najneskôr na colnom úrade fyzického výstupu z EÚ. Tento úrad sa stane 

colným úradom určenia/výstupu. Musí požiadať colný úrad odoslania 

o príslušné údaje a vykonať všetky úlohy colného úradu určenia/výstupu
36

. Na 

                                                           
36

  Predovšetkým úlohy stanovené v článkoch 278 a 279 VA CKÚ.   
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výstup tovaru na vonkajšej hranici Únie sa musí podať predbežné colné 

vyhlásenie o výstupe, pokiaľ sa údaje potrebné na analýzu rizika na účely 

bezpečnosti a ochrany už neposkytli alebo pokiaľ sa na základe CKÚ neupúšťa 

od povinnosti podávať vyhlásenie pred výstupom. 

Ak tovar umiestnený do režimu TIR v Únii s miestom určenia/výstupu 

v Spojenom kráľovstve opustil Spojené kráľovstvo, ale do konca prechodného 

obdobia ešte neprišiel do Spojeného kráľovstva, na prepravu TIR sa budú 

vzťahovať colné predpisy Spojeného kráľovstva a Dohovor TIR. Držitelia 

tohto colného režimu budú musieť predložiť alternatívny dôkaz o ukončení 

režimu TIR a colný úrad odoslania/vstupu v Únii bude musieť skončiť 

a ukončiť operáciu manuálne. 

b) Tovar prepravovaný v rámci operácie TIR z colného úradu odoslania/vstupu 

v Spojenom kráľovstve na colný úrad určenia/výstupu v Únii 

Ak je tovar umiestnený do režimu TIR v Spojenom kráľovstve s miestom 

určenia v Únii a tento tovar sa na konci prechodného obdobia už nachádza 

v Únii, táto preprava TIR môže pokračovať na miesto určenia v Únii. Keď 

tovar príde na colný úrad určenia/výstupu, s operáciou sa bude zaobchádzať 

ako s akoukoľvek inou operáciou TIR. 

c) Tovar prepravovaný v rámci operácie TIR cez Spojené kráľovstvo 

Ak sa tovar prepravuje medzi colným úradom odoslania/vstupu v členskom 

štáte cez Spojené kráľovstvo na colný úrad určenia/výstupu v členskom štáte 

a tento tovar sa pred prepravením cez Spojené kráľovstvo ešte nachádza 

v Únii, uplatňuje sa tento postup: od skončenia prechodného obdobia sa tento 

režim TIR skončí najneskôr na colnom úrade výstupu z Únie. Tento úrad sa 

potom stane colným úradom určenia/výstupu. „Nový“ colný úrad 

určenia/výstupu požiada colný úrad odoslania o príslušné údaje a vykoná 

všetky úlohy colného úradu určenia/výstupu. Na výstup tovaru na vonkajšej 

hranici Únie sa musí podať predbežné colné vyhlásenie o výstupe, pokiaľ sa 

údaje potrebné na analýzu rizika na účely bezpečnosti a ochrany už neposkytli 

alebo pokiaľ sa na základe CKÚ neupúšťa od povinnosti podávať vyhlásenie 

pred výstupom. Keď tovar po prepravení cez Spojené kráľovstvo príde na 

opätovný vstup na colný úrad odoslania/vstupu v Únii, s operáciou sa bude 

zaobchádzať ako s akoukoľvek inou operáciou TIR. 

Ak sa tovar prepravoval cez Spojené kráľovstvo a pred skončením 

prechodného obdobia opätovne vstúpil na colné územie Únie, táto preprava 

TIR môže pokračovať až do miesta určenia. 

7.2 Osobitné colné režimy iné ako tranzit 

Colné uskladňovanie: 

Povolenia pre priestory na colné uskladňovanie, ktoré udelili colné orgány 

členských štátov, vrátane prepravy tovaru z priestorov na colné uskladňovanie 

nachádzajúcich sa v Únii do priestorov na colné uskladňovanie nachádzajúcich sa 

v Spojenom kráľovstve v súlade s článkom 219 CKÚ a článkom 179 ods. 3 DA 
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CKÚ, bude potrebné zmeniť, aby sa takáto možnosť od skončenia prechodného 

obdobia vylúčila. 

Na základe článku 49 ods. 1 dohody o vystúpení sa bude CKÚ uplatňovať na 

tovar, ktorý bol umiestnený do colného režimu colné uskladňovanie pred 

skončením prechodného obdobia a ktorý sa na konci tohto obdobia nachádza 

v priestoroch na colné uskladňovanie v Spojenom kráľovstve počas dvanástich 

mesiacov po skončení tohto obdobia, ako je stanovené v prílohe III k dohode 

o vystúpení. 

Ak po skončení prechodného obdobia dôjde k zrušeniu colného vyhlásenia na 

umiestnenie tovaru do colného režimu colné uskladňovanie (napríklad, ak tovar, 

ktorý nie je tovarom Únie, nebol skutočne prepravený do priestorov na colné 

uskladňovanie), tovar, na ktorý sa toto vyhlásenie vzťahuje, sa považuje za tovar 

v predchádzajúcej situácii alebo colnom režime (t. j. v dočasnom uskladnení alebo 

v osobitnom colnom režime), v ktorej/ktorom bol pred podaním zrušeného 

vyhlásenia na colné uskladňovanie. Ak sa tento tovar nachádza v Spojenom 

kráľovstve, CKÚ sa uplatňuje na túto predchádzajúcu situáciu alebo colný režim 

podľa článku 49 ods. 1 dohody o vystúpení. 

V súlade s článkom 49 ods. 1 druhým pododsekom dohody o vystúpení sa 

vylučuje akákoľvek preprava tovaru v colnom režime colné uskladňovanie medzi 

Úniou a Spojeným kráľovstvom podľa článku 219 CKÚ, pokiaľ by sa uvedená 

preprava ukončila až po skončení prechodného obdobia. 

Ak tovar uskladnený v priestoroch na colné uskladňovanie Spojeného kráľovstva 

vstúpi po skončení prechodného obdobia do Únie, musí splniť colné formality 

stanovené v CKÚ pre tovar vstupujúci na colné územie Únie z územia mimo 

colného územia Únie (t. j. predbežné colné vyhlásenie o vstupe, vyhlásenie na 

dočasné uskladnenie a colné vyhlásenie). 

Ak sa tovar prepravuje medzi priestormi na colné uskladňovanie v Spojenom 

kráľovstve a druhými priestormi na colné uskladňovanie v Únii a tento tovar príde 

do Únie krátko pred skončením prechodného obdobia, ale už nestihne prísť na 

miesto určenia, a ak bude pokračovať v preprave v Únii, od uvedeného dátumu sa 

na tento tovar nevzťahuje povolenie platné v Únii. Dotknutý hospodársky subjekt 

by mal preto tento režim pred skončením prechodného obdobia ukončiť (napr. 

umiestnením tovaru do nasledujúceho colného režimu). Takýmto nasledujúcim 

colným režimom môže byť aj colné uskladňovanie pod podmienkou, že sa na tovar 

vzťahuje platné povolenie, ktoré udelili colné orgány Únie. Ak sa takéto uvedenie 

do súladu neuskutoční, dotknutý tovar by nespĺňal povinnosti stanovené v colných 

predpisoch týkajúce sa uskladňovania takéhoto tovaru na colnom území Únie, 

a preto sa bude uplatňovať článok 79 CKÚ, t. j. vznikne colný dlh z dôvodu 

nesplnenia povinností. 

Slobodné pásma 

Na základe článku 49 ods. 1 dohody o vystúpení sa CKÚ bude uplatňovať na tovar 

v slobodnom pásme v Spojenom kráľovstve iba do skončenia prechodného 

obdobia, ako je stanovené v prílohe III k dohode o vystúpení. 
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Ak tovar umiestnený do colného režimu slobodné pásmo v Spojenom kráľovstve 

vstúpi po skončení prechodného obdobia do Únie, musí splniť colné formality 

stanovené v CKÚ pre tovar vstupujúci na colné územie Únie z územia mimo 

colného územia Únie (t. j. predbežné colné vyhlásenie o vstupe, vyhlásenie na 

dočasné uskladnenie a colné vyhlásenie). 

Dočasné použitie 

Na základe článku 49 ods. 1 dohody o vystúpení sa bude CKÚ uplatňovať na tovar 

umiestnený do colného režimu dočasné použitie pred skončením prechodného 

obdobia a ktorý sa na konci tohto obdobia po prepustení tovaru do tohto režimu 

nachádza v Spojenom kráľovstve počas dvanástich mesiacov, ako je stanovené 

v prílohe III k dohode o vystúpení. 

Ak po skončení prechodného obdobia dôjde k zrušeniu colného vyhlásenia na 

umiestnenie tovaru do colného režimu dočasné použitie, tovar, na ktorý sa toto 

vyhlásenie vzťahuje, sa považuje za tovar v predchádzajúcej situácii alebo colnom 

režime (napr. v dočasnom uskladnení alebo v osobitnom colnom režime), 

v ktorej/ktorom bol pred podaním zrušeného vyhlásenia na dočasné použitie. Ak 

sa tento tovar nachádza v Spojenom kráľovstve, CKÚ sa uplatňuje na toto dočasné 

uskladnenie alebo osobitný colný režim podľa článku 49 ods. 1 dohody 

o vystúpení. 

V súlade s článkom 49 ods. 1 druhým pododsekom dohody o vystúpení sa 

vylučuje akákoľvek preprava tovaru v colnom režime dočasné použitie medzi 

Úniou a Spojeným kráľovstvom podľa článku 219 CKÚ, pokiaľ by sa uvedená 

preprava ukončila až po skončení prechodného obdobia. 

Ak sa tovar v colnom režime dočasné použitie prepravil zo Spojeného kráľovstva 

po skončení prechodného obdobia do Únie, musí splniť colné formality stanovené 

v CKÚ pre tovar vstupujúci na colné územie Únie z územia mimo colného územia 

Únie (t. j. predbežné colné vyhlásenie o vstupe, vyhlásenie na dočasné uskladnenie 

a colné vyhlásenie). 

Ak sa tovar umiestnený do colného režimu dočasné použitie, na ktorý sa vzťahuje 

povolenie Spojeného kráľovstva, prepravuje do Únie podľa článku 219 CKÚ pred 

skončením prechodného obdobia a zámerom je, že zostane na colnom území Únie, 

uvedený colný režim dočasné použitie by sa mal ukončiť pred skončením tohto 

obdobia. Tovar musí byť a) spätne vyvezený, b) umiestnený do nasledujúceho 

colného režimu, c) zničený bez toho, aby po ňom zostal odpad, alebo d) 

prenechaný v prospech štátu. Takýmto nasledujúcim colným režimom môže byť aj 

dočasné použitie pod podmienkou, že sa na tovar vzťahuje platné povolenie, ktoré 

udelili colné orgány členského štátu. Ak sa uvedený colný režim takto neukončí, 

dotknutý tovar by nespĺňal povinnosti stanovené v colných predpisoch týkajúcich 

sa dočasného použitia takéhoto tovaru na colnom území Únie, a preto sa bude 

uplatňovať článok 79 CKÚ, t. j. vznikne colný dlh z dôvodu nesplnenia povinností. 
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Karnety ATA 

Spojené kráľovstvo je samostatnou zmluvnou stranou Dohovoru ATA
37

 

a samostatnou zmluvnou stranou Istanbulského dohovoru
38

. Karnety ATA 

Spojeného kráľovstva zostávajú preto platné pre tovar v colnom režime dočasné 

použitie, ktorý sa nachádza v Spojenom kráľovstve na konci prechodného obdobia. 

Hospodárske subjekty, ktoré pred skončením prechodného obdobia dočasne 

prepravujú tovar zo Spojeného kráľovstva do EÚ (napr. tovar prepravovaný na 

dočasné výstavy), budú musieť po prechodnom období takýto tovar, keď bude 

opúšťať colné územie Únie, až do jeho návratu do Spojeného kráľovstva umiestniť 

do colného režimu vývoz. 

Ak bol tovar, na ktorý sa vzťahuje karnet ATA, privezený pred skončením 

prechodného obdobia z tretej krajiny do Spojeného kráľovstva a tento tovar sa po 

tomto dátume spätne vyváža z iného členského štátu, colný úrad výstupu 

opečiatkuje útržkový list pre spätný vývoz, ktorý možno použiť ako dôkaz 

o spätnom vývoze. Tento dôkaz sa môže poskytnúť colnému úradu v Spojenom 

kráľovstve, cez ktorý bol doň tovar predtým prepravený. Ako dôkaz o spätnom 

vývoze sa môže akceptovať aj akýkoľvek listinný dôkaz, ktorý preukazuje, že sa 

tovar nachádza mimo colného územia Únie (napr. colné vyhlásenie preukazujúce, 

že tovar bol prepravený do tretej krajiny). To platí aj v prípade, ak sa karnet ATA 

vzťahuje na tovar, ktorý bol prepravený z tretej krajiny do Únie pred skončením 

prechodného obdobia a spätne vyvezený zo Spojeného kráľovstva po skončení 

tohto obdobia. 

Karnety ATA vydané v Únii pre tovar, ktorý bol prepravený z Únie do Spojeného 

kráľovstva pred skončením prechodného obdobia a prepravený zo Spojeného 

kráľovstva do tretej krajiny po tomto dátume, sa budú považovať za vývozné 

vyhlásenie (článok 339 VA CKÚ). 

Spojené kráľovstvo bude akceptovať, aby sa karnety ATA vydané v Únii pred 

skončením prechodného obdobia používali v roku 2021 v Spojenom kráľovstve, 

a naopak. 

Konečné použitie 

Na základe článku 49 ods. 1 dohody o vystúpení sa bude CKÚ uplatňovať na tovar 

umiestnený do colného režimu konečné použitie pred skončením prechodného 

obdobia a ktorý sa na konci tohto obdobia po prepustení tovaru do tohto režimu 

nachádza v Spojenom kráľovstve počas dvanástich mesiacov, ako je stanovené 

v prílohe III k dohode o vystúpení. 

Ak po skončení prechodného obdobia dôjde k zrušeniu colného vyhlásenia na 

umiestnenie tovaru do colného režimu konečné použitie, tovar, na ktorý sa toto 

vyhlásenie vzťahuje, sa považuje za tovar v predchádzajúcej situácii alebo colnom 

                                                           
37

  Colný dohovor o karnete ATA na dočasné použitie tovaru, podpísaný v Bruseli 6. decembra 1961, vrátane 

všetkých jeho následných zmien (Dohovor ATA). 

38
  Dohovor o prepustení tovaru do režimu dočasného použitia vrátane všetkých jeho následných zmien 

(Istanbulský dohovor) (Ú. v. ES L 130, 27.5.1993, s. 1.) 
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režime (napr. v dočasnom uskladnení alebo v osobitnom colnom režime), 

v ktorej/ktorom bol pred podaním zrušeného vyhlásenia na konečné použitie. Ak 

sa tento tovar nachádza v Spojenom kráľovstve, CKÚ sa uplatňuje na toto dočasné 

uskladnenie alebo osobitný colný režim podľa článku 49 ods. 1 dohody 

o vystúpení. 

V súlade s článkom 49 ods. 1 druhým pododsekom dohody o vystúpení sa 

vylučuje akákoľvek preprava tovaru v colnom režime konečné použitie medzi 

Úniou a Spojeným kráľovstvom podľa článku 219 CKÚ, pokiaľ by sa uvedená 

preprava ukončila až po skončení prechodného obdobia. 

Ak sa tovar v colnom režime konečné použitie prepravil zo Spojeného kráľovstva 

po skončení prechodného obdobia do Únie, musí splniť colné formality 

uplatniteľné na tovar akejkoľvek inej tretej krajiny (t. j. predbežné colné 

vyhlásenie o vstupe, vyhlásenie na dočasné uskladnenie a colné vyhlásenie). 

Ak sa tovar umiestnený do colného režimu konečné použitie, na ktorý sa vzťahuje 

povolenie Spojeného kráľovstva, prepravuje do Únie podľa článku 219 CKÚ pred 

skončením prechodného obdobia a zámerom je, že zostane na colnom území Únie, 

uvedený colný režim konečné použitie by sa mal ukončiť pred týmto dátumom. 

Tovar musí byť a) prepravený z colného územia Únie, b) použitý na účely 

stanovené na uplatnenie oslobodenia od cla alebo zníženej sadzby cla, c) zničený 

s tým alebo bez toho, že po ňom zostane odpad, alebo d) prenechaný v prospech 

štátu. To isté sa uplatňuje v prípade povolení na prevod práv a povinností a na 

prepravu tovaru, ako sa stanovuje v článkoch 218 a 219 CKÚ. Ak sa colný režim 

uvedeným spôsobom neukončí, dotknutý tovar by nespĺňal povinnosti stanovené 

v colných predpisoch týkajúcich sa konečného použitia takéhoto tovaru na colnom 

území Únie, a preto sa bude uplatňovať článok 79 CKÚ, t. j. vznikne colný dlh 

z dôvodu nesplnenia povinností. 

Aktívny zušľachťovací styk 

Na základe článku 49 ods. 1 dohody o vystúpení a prílohy III k uvedenej dohode 

sa bude CKÚ uplatňovať na tovar, ktorý sa umiestnil do colného režimu aktívny 

zušľachťovací styk pred skončením prechodného obdobia a ktorý sa na konci tohto 

obdobia nachádza v Spojenom kráľovstve, počas dvanástich mesiacov po 

prepustení tovaru do tohto režimu alebo v rámci lehoty stanovenej v povolení 

podľa toho, ktorá lehota je kratšia. 

Ak po skončení prechodného obdobia dôjde k zrušeniu colného vyhlásenia na 

umiestnenie tovaru do colného režimu aktívny zušľachťovací styk, tovar, na ktorý 

sa toto vyhlásenie vzťahuje, sa považuje za tovar v predchádzajúcej situácii alebo 

colnom režime (napr. v dočasnom uskladnení alebo v osobitnom colnom režime), 

v ktorej/ktorom bol pred podaním zrušeného vyhlásenia na aktívny zušľachťovací 

styk. Ak sa tento tovar nachádza v Spojenom kráľovstve, CKÚ sa uplatňuje na toto 

dočasné uskladnenie alebo osobitný colný režim podľa článku 49 ods. 1 dohody 

o vystúpení. 

V súlade s článkom 49 ods. 1 druhým pododsekom dohody o vystúpení sa 

vylučuje akákoľvek preprava tovaru v colnom režime aktívny zušľachťovací styk 
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medzi Úniou a Spojeným kráľovstvom podľa článku 219 CKÚ, pokiaľ by sa 

uvedená preprava ukončila po skončení prechodného obdobia. 

Ak sa tovar umiestnený do colného režimu aktívny zušľachťovací styk, na ktorý sa 

vzťahuje povolenie Spojeného kráľovstva, prepravuje do Únie podľa článku 219 

CKÚ pred skončením prechodného obdobia a zámerom je, že zostane na colnom 

území Únie, uvedený colný režim aktívny zušľachťovací styk by sa mal ukončiť 

pred týmto dátumom. Tovar musí byť a) spätne vyvezený, b) umiestnený do 

nasledujúceho colného režimu, c) zničený bez toho, aby po ňom zostal odpad, 

alebo d) prenechaný v prospech štátu. Takýmto nasledujúcim colným režimom 

môže byť aj aktívny zušľachťovací styk pod podmienkou, že sa na tovar vzťahuje 

platné povolenie, ktoré udelili colné orgány členského štátu. Ak sa uvedený colný 

režim neukončí, dotknutý tovar by nespĺňal povinnosti stanovené v colných 

predpisoch týkajúcich sa zušľachťovania takéhoto tovaru na colnom území Únie, 

a preto sa bude uplatňovať článok 79 CKÚ, t. j. vznikne colný dlh z dôvodu 

nesplnenia povinností. 

Ak sa tovar v colnom režime aktívny zušľachťovací styk prepravil zo Spojeného 

kráľovstva po skončení prechodného obdobia do Únie, musí splniť colné formality 

stanovené v CKÚ pre tovar vstupujúci na colné územie Únie z územia mimo 

colného územia Únie (t. j. predbežné colné vyhlásenie o vstupe, vyhlásenie na 

dočasné uskladnenie a colné vyhlásenie). 

Pokiaľ sa na základe článku 49 ods. 1 dohody o vystúpení uplatňuje CKÚ na colný 

režim aktívny zušľachťovací styk IM/EX, ak sa náhradný tovar vyvezie pred 

skončením prechodného obdobia, je možné doviezť ekvivalentné množstvo tovaru 

(suroviny) s úplným oslobodením od dovozného cla aj po skončení prechodného 

obdobia, a to za predpokladu, že takýto dovoz sa uskutoční v rámci lehoty 

stanovenej v povolení podľa CKÚ alebo v prílohe III k dohode o vystúpení, podľa 

toho, ktorá lehota je kratšia. 

Pasívny zušľachťovací styk 

Na základe článku 49 ods. 1 dohody o vystúpení sa bude CKÚ uplatňovať na tovar 

umiestnený do pasívneho zušľachťovacieho styku v Spojenom kráľovstve pred 

skončením prechodného obdobia, keď sa príslušné zušľachtené výrobky 

prepravujú naspäť do Spojeného kráľovstva alebo do Únie po skončení tohto 

obdobia. CKÚ sa bude uplatňovať do uplynutia lehoty stanovenej v povolení 

podľa CKÚ alebo v prílohe III k dohode o vystúpení, podľa toho, ktorá lehota je 

kratšia. 

Ak po skončení prechodného obdobia dôjde k zrušeniu colného vyhlásenia na 

umiestnenie tovaru do režimu pasívny zušľachťovací styk, tovar, ktorý sa po 

skončení tohto obdobia spätne dováža do Únie, sa považuje za tovar, ktorý nie je 

tovarom Únie. 

Ak sa na základe článku 49 ods. 1 dohody o vystúpení uplatňuje CKÚ na colný 

režim pasívny zušľachťovací styk IM/EX, vývoz ekvivalentného množstva tovaru 

(suroviny) sa môže uskutočniť v rámci lehoty stanovenej v povolení podľa CKÚ 

alebo v prílohe III k dohode o vystúpení podľa toho, ktorá lehota je kratšia. Ak sa 

takýto vývoz neuskutoční, znamenalo by to nesplnenie povinností stanovených 
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v colných predpisoch týkajúcich sa colného režimu pasívny zušľachťovací styk, 

a preto sa bude uplatňovať článok 79 CKÚ, t. j. vznikne colný dlh z dôvodu 

nesplnenia povinností. 

8. TOVAR PREPRAVOVANÝ Z COLNÉHO ÚZEMIA ÚNIE 

8.1 Vyhlásenie pred výstupom 

Vyhlásenie pred výstupom má podľa článku 263 ods. 3 CKÚ formu i) colného 

vyhlásenia v prípade tovaru, ktorý sa má prepraviť z colného územia Únie; ii) 

vyhlásenia o spätnom vývoze, alebo iii) predbežného colného vyhlásenia 

o výstupe. Vo väčšine prípadov sa colné vyhlásenie pred výstupom poskytne vo 

forme colného vyhlásenia. Podrobnosti o požiadavkách vyhlásenia pred výstupom 

pre konkrétne scenáre pre tranzit alebo vývoz v závislosti od umiestnenia tovaru 

na konci prechodného obdobia sú uvedené v oddiele 7.1 Tranzit a v oddiele 8.2 

Vývoz a spätný vývoz. 

Vyhlásenie pred výstupom, ktoré sa vzťahuje na tovar, ktorý bol prepustený na 

vývoz v Spojenom kráľovstve alebo v Únii pred skončením prechodného obdobia, 

zostáva podľa článku 48 ods. 1 dohody o vystúpení platné, a to aj v prípade, že 

tovar vystúpi po skončení prechodného obdobia. Spojené kráľovstvo informovalo 

útvary Komisie, že po 31. decembri 2020 nebude schopné zachovať existujúce 

elektronické spojenie k systému kontroly vývozu. K odpojeniu z tohto systému 

dôjde 30. decembra 2020 o 7:00 hod. (času Spojeného kráľovstva). To nebude mať 

žiadny vplyv na vyhlásenia pred výstupom. Dôvodom je, že ak bolo vyhlásenie 

pred výstupom podané spolu s colným vyhlásením na vývoz pred skončením 

prechodného obdobia, príslušné informácie už boli odoslané colnému úradu 

výstupu.  Nové vyhlásenie pred výstupom sa preto nebude vyžadovať pre tovar, 

ktorý bol prepustený na vývoz v Spojenom kráľovstve alebo v Únii pred 

skončením prechodného obdobia, ak bolo vyhlásenie pred výstupom podané spolu 

s vývozným colným vyhlásením. 

V období siedmich dní po skončení prechodného obdobia sa môžu colné orgány 

členských štátov rozhodnúť, že v prípade tovaru, ktorý opúšťa colné územie Únie 

a prepravuje sa do Spojeného kráľovstva a ktorý spĺňa podmienky článku 47 ods. 1 

a 2 dohody o vystúpení, nebudú vyžadovať vyhlásenia pred výstupom. 
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8.2 Vývoz a spätný vývoz
39

 

Tovar prepustený na vývoz, ktorý sa na konci prechodného obdobia nachádza 

v Spojenom kráľovstve 

Ak sa tovar prepustený na vývoz, nachádza na konci prechodného obdobia 

v Spojenom kráľovstve, CKÚ sa bude naďalej uplatňovať v súlade s článkom 49 

ods. 1 dohody o vystúpení. Spojené kráľovstvo informovalo útvary Komisie, že 

po 31. decembri 2020 nebude schopné zachovať existujúce elektronické spojenie 

k systému kontroly vývozu. K odpojeniu z tohto systému dôjde 30. decembra 

2020 o 7:00 hod. (času Spojeného kráľovstva). Na účely takej výmeny sa preto 

budú musieť použiť alternatívne spôsoby. 

a) Ak bol tovar prepustený na vývoz v Únii pred skončením prechodného obdobia 

a prepravuje sa na colný úrad výstupu v Spojenom kráľovstve alebo sa 

prepravuje cez Spojené kráľovstvo na ceste na colný úrad výstupu v inom 

členskom štáte a na konci prechodného obdobia sa nachádza v Spojenom 

kráľovstve, tento tovar bude pokračovať v preprave na colný úrad výstupu na 

základe CKÚ. Colný úrad výstupu v Spojenom kráľovstve nezašle príslušnú 

správu prostredníctvom systému kontroly vývozu, ktorou sa colnému úradu 

vývozu v Únii potvrdí fyzický výstup tovaru, keďže od skončenia prechodného 

obdobia nebude mať Spojené kráľovstvo prístup do systému kontroly vývozu. 

Hospodársky subjekt by mal iniciovať ukončenie vývoznej prepravy na colnom 

úrade vývozu na základe alternatívneho dôkazu podľa článku 335 ods. 4 VA 

CKÚ. Tento proces môže iniciovať hospodársky subjekt (deklarant) hneď, ako 

má v držbe alternatívny dôkaz, a nemusí čakať, kým ho colné orgány 

informujú. V druhom prípade, keď sa tovar prepravuje cez Spojené kráľovstvo 

na colný úrad výstupu nachádzajúci sa v EÚ, tento colný úrad potvrdí fyzický 

výstup tovaru a zašle príslušnú správu colnému úradu vývozu v systéme 

kontroly vývozu. 

b) Ak sa tovar prepustený na vývoz v Spojenom kráľovstve s colným úradom 

výstupu v Únii na konci prechodného obdobia ešte nachádza v Spojenom 

kráľovstve, tento tovar bude pokračovať v preprave na colný úrad výstupu 

v Únii na základe CKÚ. Colný úrad výstupu zaregistruje fyzický výstup tovaru 

v systéme kontroly vývozu, ale neodošle príslušnú správu colnému úradu 

vývozu Spojeného kráľovstva, pokiaľ od skončenia prechodného obdobia 

Spojené kráľovstvo nebude mať prístup k systému kontroly vývozu. Ak tento 

tovar vstúpi na colné územie Únie po skončení prechodného obdobia, musí sa 

podať predbežné colné vyhlásenie o vstupe. 

Tovar prepustený na vývoz, ktorý sa na konci prechodného obdobia nachádza 

v Únii 

a) Ak sa má tovar prepustený na vývoz v Únii pred skončením prechodného 

obdobia prepraviť na colný úrad výstupu v Spojenom kráľovstve alebo 

prepraviť cez Spojené kráľovstvo na ceste na colný úrad výstupu v inom 
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  GR TAXUD uverejnilo Prílohu II Scenáre pre vývoz v prípade brexitu s praktickými príkladmi týkajúcimi 

sa vývozu, ako je opísané v tejto časti. 
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členskom štáte a tento tovar sa pred skončením prechodného obdobia ešte 

nachádza v Únii, je potrebné nahradiť pôvodne predpokladaný colný úrad 

výstupu colným úradom výstupu nachádzajúcim sa na hranici EÚ (odklon 

vývoznej prepravy sa vykonáva v ECS). Tento colný úrad potvrdí fyzický 

výstup tovaru a zašle príslušnú správu colnému úradu vývozu. 

b) Ak sa tento tovar už prepravil cez Spojené kráľovstvo na ceste na colný úrad 

výstupu nachádzajúci sa v inom členskom štáte a na konci prechodného 

obdobia sa už nachádza na colnom území Únie, prebiehajúci režim nebude 

nijako ovplyvnený (t. j. bude to stále colný úrad výstupu na vonkajšej hranici 

EÚ, ktorý potvrdí fyzický výstup tovaru colnému úradu vývozu v ECS). 

c) Ak sa tovar prepustený na vývoz v Spojenom kráľovstve cez colný úrad 

výstupu EÚ na konci prechodného obdobia už nachádza v Únii a následne sa 

dostane na plánovaný colný úrad výstupu EÚ, uvedený colný úrad zaregistruje 

fyzický výstup tovaru v ECS, ale neodošle príslušnú správu colnému úradu 

vývozu Spojeného kráľovstva, keďže od skončenia prechodného obdobia 

Spojené kráľovstvo nebude mať prístup k ECS. 

d) Ak sa má tovar prepustený na vývoz v Spojenom kráľovstve pred skončením 

prechodného obdobia prepraviť na colný úrad výstupu v EÚ a tento tovar sa po 

skončení prechodného obdobia ešte nachádza v Únii, ale tovar opustí Úniu 

z iného colného úradu výstupu, než bol pôvodne deklarovaný, odklon vývoznej 

prepravy nemožno elektronicky vykonať v ECS, keďže Spojené kráľovstvo 

nebude mať od skončenia prechodného obdobia prístup k ECS. Príslušný colný 

úrad výstupu EÚ vykoná formality spojené s výstupom tovaru a vydá aj 

potvrdenie o výstupe prostredníctvom núdzových postupov (napr. použitím 

sprievodného dokladu pri vývoze). 

9. COLNÝ DLH 

Ak colný dlh vznikne v Spojenom kráľovstve v dôsledku ďalej uvedených situácií alebo 

colných režimov, uvedený colný dlh sa stanoví a sprístupní do rozpočtu EÚ, ako je 

stanovené v CKÚ a nariadeniach o vlastných zdrojoch EÚ, v súlade s článkom 49 ods. 1 

a 2 a so zreteľom na článok 136 ods. 3 písm. c) dohody o vystúpení: 

− Skončenie alebo ukončenie dočasného uskladnenia alebo osobitného colného režimu 

prebiehajúceho na konci prechodného obdobia v lehotách stanovených v prílohe III 

k dohode o vystúpení prepustením do voľného obehu, a to aj podľa ustanovení 

o konečnom použití alebo dočasnom použití s čiastočným oslobodením od 

dovozného cla v zmysle článku 49 ods. 2 dohody o vystúpení v súlade s článkom 77 

ods. 1 CKÚ. 

− Nedodržiavanie CKÚ, pokiaľ ide o dočasné uskladnenie alebo colný režim uvedený 

v článku 49 ods. 1 dohody o vystúpení v súlade s článkom 79 CKÚ. Týka sa to aj 

nedodržania lehôt v CKÚ pre tovar v dočasnom uskladnení. 

Všeobecne je lehota na oznámenie colného dlhu stanovená na 3 roky od jeho vzniku 

v súlade s článkom 103 ods. 1 CKÚ. 

Aby Únia a Spojené kráľovstvo mohli účinne zmerať a vzájomne zabezpečiť svoje 

vzájomné záväzky, na ktoré sa vzťahuje článok 49 ods. 1 a 2 v súlade s článkom 136 
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ods. 3 písm. c) (vo vzťahu k Spojenému kráľovstvu), a na ktoré sa vzťahuje posledná 

veta druhého pododseku článku 140 ods. 4 dohody o vystúpení, musia byť colné správy 

schopné určiť sumy colného dlhu týkajúce sa tovaru, ktorý sa na konci prechodného 

obdobia nachádzal v dočasnom uskladnení alebo v osobitnom colnom režime buď 

v Spojenom kráľovstve alebo v EÚ, a predkladá sa colným orgánom na skončenie 

dočasného uskladnenia alebo na ukončenie osobitného colného režimu prepustením 

tovaru do voľného obehu za podmienok CKÚ po skončení prechodného obdobia. 

To znamená, že pri podávaní colných vyhlásení na prepustenie do voľného obehu musia 

hospodárske subjekty v Spojenom kráľovstve, ale aj v EÚ, rozlíšiť tovar, ktorý bol na 

konci prechodného obdobia v dočasnom uskladnení alebo v osobitnom colnom režime. 

V colnom vyhlásení na prepustenie tohto tovaru do voľného obehu musia hospodárske 

subjekty použiť identifikátor vo forme kódu Únie (Y067) takto: 

 v kolónke 44 jednotného colného dokladu, ak sa vyhlásenie vyhotoví na základe 

prílohy 9 k delegovanému nariadeniu 2016/341, 

 v údajovom prvku 2/3, ak sa vyhlásenie vyhotoví na základe prílohy B 

k delegovanému nariadeniu 2015/2446 a prílohy B k vykonávaciemu nariadeniu 

2015/2447. 

Keď zmena delegovaného nariadenia 2015/2446
40

 prijatá Komisiou 7. decembra 2020 

a príslušné zmeny vykonávacieho nariadenia 2015/2447 (v procese prijímania) na účely 

prijatia novej prílohy B nadobudnú účinnosť, kód musí byť uvedený: 

 v kolónke 44 jednotného colného dokladu, ak sa vyhlásenie vyhotoví na základe 

prílohy 9 k delegovanému nariadeniu 2016/341, 

 v údajovom prvku 2/3, ak sa vyhlásenie vyhotoví na základe prílohy D 

k delegovanému nariadeniu 2015/2446 a prílohy C k vykonávaciemu nariadeniu 

2015/2447, 

 v údajovom prvku 12 04 002 000, ak sa vyhlásenie vyhotoví na základe prílohy B 

k delegovanému nariadeniu 2015/2446 a prílohy B k vykonávaciemu nariadeniu 

2015/2447. 

Použitie uvedených údajových prvkov závisí od aktuálneho stavu modernizácie 

vnútroštátneho systému dovozu jednotlivých členských štátov. 

Používanie tohto dodatočného kódu bolo dohodnuté s cieľom zabrániť tomu, aby colné 

správy Spojeného kráľovstva a členských štátov museli na konci prechodného obdobia 

vykonať inventúru všetkého tovaru v dočasnom uskladnení a v osobitnom colnom 

režime a od tejto chvíle ho sledovať. 

                                                           
40

  C(2020) 8454 – v súčasnosti prijaté Komisiou, ale v štádiu preskúmania Európskym parlamentom a Radou 

do 7. februára 2021. 

https://ec.europa.eu/transparency/regdoc/?fuseaction=list&n=10&adv=0&coteId=3&year=2020&number=8454&dateFrom=2020-12-07&dateTo=2020-12-07&serviceId=&documentType=&title=delegated&titleLanguage=&titleSearch=EXACT&sortBy=NUMBER&sortOrder=DESC
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Colné orgány budú musieť na základe vyhľadávania vo svojich vnútroštátnych 

systémoch colných vyhlásení alebo akýmkoľvek iným vhodným spôsobom určiť na 

vnútroštátnej úrovni mesačný súčet všetkých súm colných dlhov vzniknutých, 

stanovených (a sprístupnených) na základe prijatia colného vyhlásenia na prepustenie do 

voľného obehu, ktoré sa vzťahovalo na tovar, ktorý na konci prechodného obdobia už 

bol v osobitnom colnom režime alebo v dočasnom uskladnení. 

Od členských štátov sa bude požadovať, aby tieto sumy nahlasovali spolu s bežným 

vykazovaním pre Európsku komisiu. 

10. ADMINISTRATÍVNA SPOLUPRÁCA V COLNÝCH ZÁLEŽITOSTIACH 

Určité postupy administratívnej spolupráce medzi členským štátom a Spojeným 

kráľovstvom sa majú v súlade s článkom 98 dohody o vystúpení dokončiť v súlade 

s príslušnými ustanoveniami práva Únie: 

− ak sa jeden z postupov administratívnej spolupráce uvedených v prílohe VI k dohode 

o vystúpení začal pred skončením prechodného obdobia v súlade s článkom 98 ods. 1 

dohody o vystúpení, 

Na postupy administratívnej spolupráce týkajúce sa prebiehajúcich colných režimov 

alebo situácií v súlade s článkom 49 ods. 1 dohody o vystúpení, napríklad pátracieho 

konania, ktoré sa začalo v súvislosti s operáciou v tranzite Únie, sa nevzťahuje 

článok 98 ods. 1 dohody o vystúpení; na tieto colné režimy sa uplatňuje CKÚ 

v súlade s článkom 49 ods. 1 dohody o vystúpení. 

− ak sa do troch rokov po skončení prechodného obdobia začne postup administratívnej 

spolupráce týkajúci sa skutočností, ktoré vznikli predtým, ale boli zistené až po 

skončení tohto obdobia v súlade s článkom 98 ods. 2 dohody o vystúpení. 

Môže sa to týkať prípadov chybne ukončených operácií, napríklad ak colný režim 

nezákonne ukončil skorumpovaný úradník. Colné orgány členských štátov môžu 

takisto požiadať colné orgány Spojeného kráľovstva do troch rokov po skončení 

prechodného obdobia, aby potvrdili pôvod výrobkov, ku ktorým bolo vyhlásenie 

dodávateľa vydané v Spojenom kráľovstve pred skončením prechodného obdobia; 

colné orgány Spojeného kráľovstva môžu podobne požiadať colné orgány členských 

štátov, aby potvrdili pôvod výrobkov, ku ktorým bolo vyhlásenie dodávateľa vydané 

v EÚ pred skončením prechodného obdobia. 

Uplatňovanie CKÚ orgánmi Spojeného kráľovstva v súlade s článkom 98 dohody 

o vystúpení neznamená prístup k informačným systémom alebo databázam; 

s hospodárskymi subjektmi je preto možné sa skontaktovať inými prostriedkami než 

technikami elektronického spracovania údajov. 
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B. PRAVIDLÁ UPLATNITEĽNÉ V SEVERNOM ÍRSKU PO SKONČENÍ PRECHODNÉHO OBDOBIA 

Po skončení prechodného obdobia sa uplatňuje protokol o Írsku/Severnom Írsku
41

. Protokol 

o Írsku/Severnom Írsku podlieha pravidelnému udeleniu súhlasu zákonodarného 

zhromaždenia Severného Írska, pričom počiatočné obdobie uplatňovania trvá štyri roky po 

skončení prechodného obdobia
42

. 

V protokole o Írsku/Severnom Írsku sa stanovuje, že určité ustanovenia práva EÚ sa uplatnia 

aj na Spojené kráľovstvo, pokiaľ ide o Severné Írsko, a v Spojenom kráľovstve, pokiaľ ide 

o Severné Írsko. V protokole o Írsku/Severnom Írsku sa EÚ a Spojené kráľovstvo ďalej 

dohodli, že v rozsahu, v akom sa pravidlá EÚ uplatňujú na Spojené kráľovstvo, pokiaľ ide 

o Severné Írsko, a v Spojenom kráľovstve, pokiaľ ide o Severné Írsko, sa so Severným 

Írskom zaobchádza ako s členským štátom
43

. 

Ustanovenia práva EÚ uplatniteľné na Spojené kráľovstvo, pokiaľ ide o Severné Írsko, 

a v Spojenom kráľovstve, pokiaľ ide o Severné Írsko, zahŕňajú colné predpisy a povinnosti 

EÚ vyplývajúce z medzinárodných dohôd, ktoré uzavrela Únia alebo členské štáty konajúce 

v jej mene, alebo Únia a jej členské štáty konajúce spoločne, v rozsahu, v akom súvisia 

s obchodom s tovarom medzi Úniou a tretími krajinami
44

. 

V protokole o Írsku/Severnom Írsku sa výslovne stanovuje, že akýkoľvek odkaz na colné 

územie Únie v uplatniteľných ustanoveniach dohody o vystúpení a protokolu 

o Írsku/Severnom Írsku, ako aj v ustanoveniach práva Únie uplatniteľných na Spojené 

kráľovstvo, pokiaľ ide o Severné Írsko, a v Spojenom kráľovstve, pokiaľ ide o Severné Írsko, 

na základe protokolu o Írsku/Severnom Írsku, sa majú vykladať tak, že zahŕňajú Severné 

Írsko
45

. To znamená, že pokiaľ sa colné predpisy EÚ uplatňujú na Spojené kráľovstvo, pokiaľ 

ide o Severné Írsko, a v Spojenom kráľovstve, pokiaľ ide o Severné Írsko, EÚ a Spojené 

kráľovstvo súhlasia s tým, že na účely uplatňovania týchto predpisov budú so Severným 

Írskom zaobchádzať tak, akoby bolo súčasťou colného územia Únie
46

. 

Keďže je zároveň zrejmé, že Severné Írsko je súčasťou colného územia Spojeného 

kráľovstva, pokiaľ ide o práva a povinnosti tretích krajín (vrátane preferenčných partnerských 

krajín Únie), Severné Írsko nie je súčasťou colného územia Únie. 

Konkrétnejšie, po skončení prechodného obdobia to bude okrem iného znamenať: 
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  Článok 185 dohody o vystúpení.  

42
  Článok 18 protokolu o Írsku/Severnom Írsku. 

43
  Článok 7 ods. 1 dohody o vystúpení v spojení s článkom 13 ods. 1 protokolu o Írsku/Severnom Írsku.  

44
  Článok 5 ods. 3, článok 5 ods. 4 a oddiely 1 a 4 prílohy 2 k protokolu o Írsku/Severnom Írsku.  

45
 Článok 13 ods. 1 protokolu o Írsku/Severnom Írsku. Toto platí bez ohľadu na článok 4 protokolu 

o Írsku/Severnom Írsku, keďže článok 13 ods. 1 pôsobí „bez ohľadu na akékoľvek iné ustanovenia tohto 

protokolu“.  

46
 V tejto súvislosti treba venovať pozornosť aj rozhodnutiu Spoločného výboru č. 6/2020 zo 17. decembra 

2020, ktorým sa stanovujú praktické pracovné dojednania týkajúce sa uplatňovania práv zástupcov Únie 

uvedených v článku 12 ods. 2 protokolu o Írsku/Severnom Írsku. 
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1. ČÍSLO REGISTRÁCIE A IDENTIFIKÁCIE HOSPODÁRSKYCH SUBJEKTOV (EORI) 

Hospodárske subjekty usadené v Severnom Írsku alebo hospodárske subjekty neusadené 

v Severnom Írsku (ani v EÚ), ktoré však budú najprv vykonávať colné formality v Severnom 

Írsku, musia byť zaregistrované colnými orgánmi
47

 Spojeného kráľovstva, pokiaľ ide 

o Severné Írsko. Čísla EORI, ktoré vydá „Spojené kráľovstvo, pokiaľ ide o Severné Írsko“, 

začínajú kódom „XI
48

“. 

Registrácia a pridelenie čísla EORI XI podlieha pravidlám CKÚ, musí sa vložiť do databázy 

EOS/EORI EÚ a ako také sa bude považovať za číslo EORI vydané členským štátom. 

Každé číslo EORI pridelené členským štátom (a Severné Írsko sa v tejto súvislosti považuje 

za členský štát) je platné vo všetkých členských štátoch v celej EÚ. 

 

2. ROZHODNUTIA A POVOLENIA COLNÝCH ORGÁNOV 

2.1 Povolenia a rozhodnutia vydané colnými orgánmi Spojeného kráľovstva pred 

skončením prechodného obdobia hospodárskym subjektom usadeným 

v Severnom Írsku 

Odchylne od pravidla, podľa ktorého všetky povolenia už vydané colnými orgánmi Spojeného 

kráľovstva prestávajú platiť v Únii od skončenia prechodného obdobia (pozri časť A bod 2.1 

Povolenia v tomto usmernení), určité povolenia udelené hospodárskym subjektom, ktoré sú 

usadené v Severnom Írsku a sú teda oprávnené ponechať si svoje súčasné povolenia, zostanú 

po skončení prechodného obdobia naďalej platné. Platí to pre povolenia AEO a určité 

osobitné colné režimy. 

2.2 Povolenia a rozhodnutia, ktoré vydajú colné orgány Spojeného kráľovstva po 

skončení prechodného obdobia 

Colné povolenia, ktoré sú potrebné a vyžadujú sa v prípade hospodárskych subjektov 

v Severnom Írsku vykonávajúcich colné operácie na základe Colného kódexu Únie (CKÚ), 

budú vo všeobecnosti udeľovať colné orgány Spojeného kráľovstva, pokiaľ ide o Severné 

Írsko, v súlade s pravidlami a požiadavkami CKÚ. V Severnom Írsku sa uplatňujú pravidlá 

stanovené v CKÚ v súvislosti s príslušným orgánom, konzultáciami, vydávaním a riadením 

povolení atď. 

Všetky žiadosti a rozhodnutia, ktoré môžu mať vplyv mimo Severného Írska v jednom alebo 

vo viacerých členských štátoch, sa budú spracúvať v systéme pre rozhodnutia colných 

orgánov (aj s použitím portálu EÚ pre obchodníkov). 

Rozhodnutia týkajúce sa záväzných informácií o nomenklatúrnom zatriedení tovaru sa budú 

spracúvať cez portál EÚ pre obchodníkov a systém EZINZ. 
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 Pre praktickejšie podrobnosti a informácie sa obráťte na colné orgány Spojeného kráľovstva.  

48
 Podrobnejšie usmernenie o používaní kódov „XI“ a „GB“ nájdete v usmernení „Guidance on the Use of ‘GB’ 

and ‘XI’ codes (Annex B) - Geonomenclature codes for the implementation of the IE/NI 

Protocol“ [Usmernenie o používaní kódov „XI“ a „GB“ (príloha B) – Geonomenklatúrne kódy na účely 

uplatňovania protokolu o Írsku/Severnom Írsku], uverejnenom na:  

https://ec.europa.eu/taxation_customs/sites/taxation/files/use_of_gb_and_xi_codes_guidance.pdf . 

https://ec.europa.eu/taxation_customs/sites/taxation/files/use_of_gb_and_xi_codes_guidance.pdf
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a) Záruky 

Ak sa vyžaduje záruka, záväzok môže poskytnúť finančná inštitúcia usadená v Severnom 

Írsku. Keďže v protokole o Írsku/Severnom Írsku sa pravidlá finančných trhov nerozširujú na 

Severné Írsko, úverová inštitúcia, finančná inštitúcia alebo poisťovacia spoločnosť 

v Severnom Írsku by však nebola „akreditovaná v Únii v súlade s platnými právnymi 

predpismi Únie
49

“ a colné orgány Spojeného kráľovstva ich preto budú musieť ako ručiteľov 

schváliť. 

b) AEO 

Udeľovanie nových povolení AEO týkajúcich sa hospodárskych subjektov usadených 

v Severnom Írsku a ich správa bude prebiehať v súlade s príslušnými ustanoveniami CKÚ 

a jeho delegovaného a vykonávacieho aktu. Uplatňovať sa budú najmä ustanovenia 

o elektronickom systéme týkajúcom sa statusu AEO (článok 30 ods. 1 prvý pododsek VA 

CKÚ), pokiaľ ide o príslušný orgán Spojeného kráľovstva, ktorý má používať EOS/AEO na 

výmenu a uchovávanie informácií a správu povolení AEO. 

Nebude sa však používať colný portál EÚ pre obchodníkov pre schválené hospodárske 

subjekty (eAEO) (článok 30 ods. 1 druhý pododsek VA CKÚ). 

Povolenia AEO udelené hospodárskym subjektom usadeným v Severnom Írsku budú platné 

len vo vzťahu k priestorom nachádzajúcim sa v Severnom Írsku. Pri registrácii žiadostí 

o status AEO a povolení AEO v centrálnom systéme EOS/AEO sa v príslušných kolónkach 

uvedie adresa miesta podnikania v Severnom Írsku. 

3. VSTUP TOVARU NA COLNÉ ÚZEMIE ÚNIE CEZ SEVERNÉ ÍRSKO 

Tovar prepravovaný do Severného Írska z tretích krajín alebo z iných častí Spojeného 

kráľovstva bude podliehať colnému dohľadu a môže podliehať colným kontrolám; na tento 

tovar sa uplatňujú colné formality, musia sa podávať príslušné colné vyhlásenia a oznámenia 

a colné orgány môžu vyžadovať záruky na colný dlh, ktorý by mohol vzniknúť, resp. na 

existujúce colné dlhy. Na uvedený tovar sa bude zároveň vzťahovať právo Únie uvedené 

v prílohe 2 k protokolu o Írsku/Severnom Írsku k dohode o vystúpení
50. 

Na tovar vstupujúci do Severného Írska priamou prepravou a prepustený v Severnom Írsku do 

voľného obehu sa budú vzťahovať pravidlá a postupy CKÚ vrátane Spoločného colného 

sadzobníka
51

 v súlade s článkom 5 ods. 3 protokolu o Írsku/Severnom Írsku, ak existuje 

riziko, že uvedený tovar vstúpi na jednotný trh EÚ. 

Ak sa však usudzuje, že s tovarom sa nespája riziko, že vstúpi na jednotný trh EÚ, neplatí sa 

žiadne clo, keď tovar vstúpi do Severného Írska z ostatných častí Spojeného kráľovstva, a keď 

tovar vstúpi do Severného Írska z krajín mimo Spojeného kráľovstva alebo EÚ, platí sa 

vonkajšie clo Spojeného kráľovstva. 
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 Článok 94 CKÚ. 

50
 Por. oznámenie zainteresovaným stranám o zákazoch a obmedzeniach dovozu/vývozu vrátane 

dovozných/vývozných licencií a súvisiace konkrétne oznámenia o rôznych zákazoch a obmedzeniach. 

51
  Nariadenie Rady (EHS) č. 2658/87 z 23. júla 1987 o colnej a štatistickej nomenklatúre a o Spoločnom 

colnom sadzobníku (Ú. v. ES L 256, 7.9.1987, s. 1).  
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Podmienky, na základe ktorých sa posudzuje, či tovar vstupujúci do Severného Írska 

predstavuje riziko, že sa prepraví do EÚ, a nebude podliehať obchodnému spracovaniu 

v Severnom Írsku, sú stanovené v rozhodnutí Spoločného výboru č. 4/2020 zo 17. decembra 

2020 o určení tovaru neohrozeného rizikom (ďalej len „rozhodnutie“). 

Na účely uplatňovania článku 3 rozhodnutia sa za „priamu prepravu“ považuje preprava od 

zmluvne dohodnutého začiatku odoslania až po jeho ukončenie (napr. ak je zásielka odoslaná 

z Číny do Severného Írska, jej prekládka v Spojenom kráľovstve nemá vplyv na pravidlo 

priamej prepravy, pokiaľ tovar zostane pod colným dohľadom). 

Obchodníci, ktorí sa chcú zapojiť do úpravy pre dôveryhodných obchodníkov plánovanej 

v rozhodnutí, musia predložiť žiadosť príslušným orgánom Spojeného kráľovstva
52

 

a predložiť dôkaz o tom, že spĺňajú požiadavky stanovené v rozhodnutí. Po overení 

a schválení orgánmi Spojeného kráľovstva musia obchodníci naďalej dodržiavať dané 

podmienky, v opačnom prípade im hrozí, že ich povolenie sa pozastaví alebo zruší. 

Povolenie na použitie úpravy pre dôveryhodných obchodníkov nenahrádza povinnosť podať 

na tovar, ktorý sa má prepustiť do voľného obehu, colné vyhlásenie. 

4. TRANZIT 

Tranzitná operácia s odoslaním zo Severného Írska sa bude považovať za colný režim tranzit 

Únie na colnom území Severného Írska. 

Príklad 1: Zo Severného Írska do Veľkej Británie 

Úrad odoslania sa nachádza v Severnom Írsku a tovar opúšťa Severné Írsko cez prístav pre 

trajekty. Úrad tranzitu sa nachádza v prístave vo Veľkej Británii. 

– použitie colného režimu vonkajší tranzit T1 v prípade tovaru, ktorý nie je tovarom 

Únie (alebo v prípade vývozu nasledovaného colným režimom tranzit, keď sa uplatňuje 

článok 189 DA CKÚ); 

– použitie colného režimu vnútorný tranzit T2: vývoz tovaru Únie, po ktorom 

nasleduje colný režim tranzit. 

Príklad 2: Z Nemecka cez Francúzsko a Veľkú Britániu do Severného Írska 

Úrad odoslania sa nachádza v Nemecku a tovar opúšťa EÚ cez prístav pre trajekty vo 

Francúzsku. Prvý úrad tranzitu sa nachádza v prístave príchodu pre trajekty vo Veľkej 

Británii. Colný režim tranzit pokračuje vo Veľkej Británii do prístavu pre trajekty, kde sa 

tovar naloží na trajekt s miestom určenia v Severnom Írsku. V prístave pre trajekty vo Veľkej 

Británii, keď tovar opúšťa Veľkú Britániu, sa nevyžadujú žiadne formality. Pri vstupe do 

prístavu v Severnom Írsku sa uplatňujú formality úradu tranzitu. 

Príklad 3: Z Nemecka cez Holandsko, Veľkú Britániu a Írsko do Severného Írska 

Úrad odoslania sa nachádza v Nemecku a tovar opúšťa EÚ cez prístav pre trajekty 

v Holandsku. Prvý úrad tranzitu sa nachádza v prístave príchodu pre trajekty vo Veľkej 

Británii. Colný režim tranzit pokračuje vo Veľkej Británii do prístavu pre trajekty, kde sa 

tovar naloží na trajekt s miestom určenia v Írsku. Pri príchode do Írska sa uplatňujú formality 

úradu tranzitu. Colný režim tranzit pokračuje v Írsku a tovar prekročí hranicu medzi Írskom 

a Severným Írskom bez akýchkoľvek colných formalít. Tovar sa predloží úradu určenia 

v Severnom Írsku. 
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 Pre praktickejšie podrobnosti a informácie sa obráťte na colné orgány Spojeného kráľovstva. 
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Príklad 4: Z Veľkej Británie cez Severné Írsko do Írska 

Úrad odoslania sa nachádza vo Veľkej Británii a tovar opúšťa Veľkú Britániu cez prístav pre 

trajekty. Úrad tranzitu sa nachádza v prístave v Severnom Írsku. Tovar prekročí hranicu 

medzi Severným Írskom a Írskom bez akýchkoľvek ďalších colných formalít. Tovar sa 

predloží úradu určenia v Írsku. 

– použitie colného režimu vonkajší tranzit T1. 

Príklad 5: Z Írska cez Severné Írsko, Veľkú Britániu, Belgicko, Francúzsko, Švajčiarsko do 

Talianska 

Úrad odoslania sa nachádza v Írsku. Tovar prekročí hranicu medzi Írskom a Severným Írskom 

bez akýchkoľvek colných formalít a colný režim tranzit pokračuje v Severnom Írsku. Tovar 

opúšťa Severné Írsko cez prístav pre trajekty. Prvý úrad tranzitu sa nachádza v prístave 

príchodu pre trajekty vo Veľkej Británii. Colný režim tranzit pokračuje vo Veľkej Británii do 

prístavu pre trajekty, kde sa tovar naloží na trajekt s miestom určenia v Belgicku. Pri príchode 

do Belgicka sa uplatňujú formality druhého úradu tranzitu. Colný režim tranzit pokračuje 

v EÚ. Tretím úradom tranzitu je prvý colný úrad vo Švajčiarsku. Štvrtým úradom tranzitu je 

prvý colný úrad v Taliansku. Tovar sa predloží úradu určenia v Taliansku. 

5. ASPEKTY PREFERENČNÉHO PÔVODU 

5.1 Preferenčný pôvod v obchode v rámci preferenčných dojednaní EÚ s tretími 

krajinami 

Pokiaľ ide o pôvod na preferenčné účely, uvedené pravidlá sa vzťahujú na Severné Írsko 

rovnako ako na iné časti Spojeného kráľovstva. To znamená najmä: 

Tovar vyrobený v Severnom Írsku, aj pred skončením prechodného obdobia, sa na účely 

jeho priameho vývozu alebo vývozu po ďalšom spracovaní do preferenčnej partnerskej 

krajiny EÚ nepovažuje za pôvodný tovar EÚ. 

Tovar s pôvodom v EÚ a nachádzajúci sa v Severnom Írsku alebo s pôvodom 

v partnerských krajinách EÚ a nachádzajúci sa v Severnom Írsku pred skončením 

prechodného obdobia, ak sa prepravuje ako preprava v rámci Únie zo Severného Írska do EÚ 

v súlade s požiadavkami článku 47 ods. 1 dohody o vystúpení, možno stále považovať za 

pôvodný tovar pri jeho opätovnom vstupe na colné územie Únie za predpokladu, že sú 

dostupné potrebné doklady na preukázanie pôvodu tovaru v súlade s ustanoveniami 

príslušného preferenčného režimu EÚ. 

Pôvodný tovar EÚ vyvezený po skončení prechodného obdobia z Únie cez Severné Írsko do 

tretej krajiny, s ktorou má Únia preferenčnú dohodu, môže byť v tejto partnerskej tretej 

krajine oprávnený na preferenčné zaobchádzanie za predpokladu, že sa dodržia ustanovenia 

o priamej preprave/zákaze manipulácie obsiahnuté v ustanoveniach o pôvode v príslušnej 

preferenčnej dohode EÚ. 

Podobne tovar s pôvodom v partnerskej tretej krajine dovezený po skončení prechodného 

obdobia z tejto partnerskej krajiny do EÚ cez Spojené kráľovstvo môže byť v EÚ 

oprávnený na preferenčné zaobchádzanie za predpokladu, že sa dodržia ustanovenia o priamej 

preprave/zákaze manipulácie obsiahnuté v ustanoveniach o pôvode v príslušných 

preferenčných dohodách EÚ (pozri však aj bod 6.2). 
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5.2  Aspekty preferenčného pôvodu pri dovoze do Severného Írska 

Na tovar vstupujúci do Severného Írska priamou prepravou z tretích krajín a prepustený 

do voľného obehu sa vzťahujú pravidlá a postupy CKÚ vrátane Spoločného colného 

sadzobníka
53

 v súlade s článkom 5 ods. 3 protokolu o Írsku/Severnom Írsku, ak existuje 

riziko, že uvedený tovar vstúpi na jednotný trh EÚ. 

V Spoločnom colnom sadzobníku sú okrem iného zahrnuté preferenčné sadzobné opatrenia 

v rámci dojednaní, ktoré Únia uzavrela s určitými partnerskými krajinami alebo územiami 

alebo ktoré voči nim jednostranné prijala. Týka sa to: 

i. Tovaru prepraveného do Severného Írska v rámci preferencií EÚ s inými tretími 

krajinami než so Spojeným kráľovstvom, ktorý sa považuje za prepravený do 

Severného Írska priamou prepravou odinakiaľ než z Únie alebo z inej časti Spojeného 

kráľovstva [článok 5 ods. 1 druhý pododsek protokolu a článok 3 ods. 1 písm. b) 

spoločného rozhodnutia]. 

ii. Tovaru prepraveného do Severného Írska v rámci preferencií EÚ so Spojeným 

kráľovstvom, ktorý sa považuje za prepravený do Severného Írska priamou 

prepravou z inej časti Spojeného kráľovstva [článok 5 ods. 1 prvý pododsek protokolu 

a článok 3 ods. 1 písm. a) spoločného rozhodnutia]. 

Na účely uplatňovania aspektov preferenčných pravidiel pôvodu v Severnom Írsku sa vo 

vykonávacom nariadení Komisie 2020/2163 z 18. decembra 2020
54

 stanovujú určité opatrenia 

na uľahčenie a zabezpečenie správneho uplatňovania príslušných podmienok týkajúcich sa 

preferenčného pôvodu. Prehľad hlavných prvkov: 

i) partnerská krajina využívajúca preferencie EÚ v Severnom Írsku prijala opatrenia na 

zabezpečenie súladu so súvisiacimi pravidlami pôvodu, ktoré sa týkajú podstatných 

aspektov pravidiel pôvodu, dôkazov o pôvode, postupov overovania a iných 

podmienok týkajúcich sa pôvodu; 

ii) v dôkazoch o pôvode, ktoré sa majú používať, keď sa nárokuje preferenčný pôvod 

v Severnom Írsku, sa uvádza „Spojené kráľovstvo, pokiaľ ide o Severné Írsko“; 

iii) severoírske materiály a procesy sa nepovažujú za materiály alebo procesy EÚ, keď 

sa tovar dováža do Severného Írska v rámci preferencií z tretích krajín. 

 

5.3 Aspekty preferenčného pôvodu pri vývoze zo Severného Írska 

Dvojstranné dohody medzi Úniou a Spojeným kráľovstvom uzavreté v rámci protokolu 

nezakladajú práva a povinnosti pre iné tretie krajiny. To znamená, že pokiaľ ide o tovar 

vyvážaný zo Severného Írska, Severné Írsko je z hľadiska existujúcich preferenčných 

dojednaní EÚ treťou krajinou. Preto: 

i) vývozcovia v Severnom Írsku nemôžu byť zaregistrovaní ani oprávnení na 

vyhotovovanie potvrdení o pôvode na vývoz, na ktorý sa vzťahujú preferenčné 

dojednania EÚ; 
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  Pokiaľ ide o prípady, keď sa neuplatní Spoločný colný sadzobník, pozri bod 4 a tovar nepovažovaný za 

spojený s rizikom, že sa následne prepraví do Únie.  

54
 Ú. v. EÚ L 431, 21.12.2020, s. 55. 
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ii) colné orgány Spojeného kráľovstva, pokiaľ ide o Severné Írsko, nemôžu vydávať 

sprievodné osvedčenia EÚ. 

 

6. INÉ PREFERENČNÉ ASPEKTY: COLNÉ ÚNIE EÚ 

Keď sa tovar prepravuje do Severného Írska priamou prepravou z tretích krajín, vzťahujú 

sa naň colné predpisy EÚ vrátane medzinárodných dohôd obsahujúcich colné ustanovenia. 

Medzinárodné dohody obsahujúce colné ustanovenia zahŕňajú dohody, ktorými sa stanovuje 

colná únia medzi Úniou a tretími krajinami. Tovar prepravovaný do Severného Írska v rámci 

colnej únie EÚ s treťou krajinou sa považuje za tovar prepravovaný do Severného Írska 

priamou prepravou odinakiaľ než z Únie alebo z inej časti Spojeného kráľovstva [článok 5 

ods. 1 druhý pododsek protokolu a článok 3 ods. 1 písm. b) spoločného rozhodnutia]. 

S výnimkou prípadu, keď sa s tovarom nespája riziko, že vstúpi na jednotný trh EÚ, sa 

v Severnom Írsku uplatňujú ustanovenia o voľnom obehu v rámci dohôd EÚ s tretími 

krajinami o colnej únii. 

Na účely uplatňovania týchto ustanovení: 

i) partnerská krajina prijíma opatrenia na zabezpečenie súladu so súvisiacimi 

ustanoveniami vrátane vykonávania ustanovení o voľnom pohybe, príslušnom dôkaze, 

postupoch overovania a iných súvisiacich podmienkach; 

ii) v listinných dôkazoch preukazujúcich, že ustanovenia o voľnom pohybe sú splnené, 

sa uvádza „Spojené kráľovstvo, pokiaľ ide o Severné Írsko“. 

7. COLNÉ KVÓTY 

Keď sa tovar prepravuje do Severného Írska priamou prepravou z tretích krajín a prepustí 

sa v Severnom Írsku do voľného obehu, vzťahuje sa naň Colný kódex Únie vrátane 

Spoločného colného sadzobníka
55

. 

V súlade s nariadením (EÚ) 2020/2170 zo 16. decembra 2020
56

 však tovar dovážaný z krajín 

mimo Únie do Severného Írska nie je oprávnený na zaobchádzanie podľa dovozných colných 

kvót Únie alebo iných dovozných kvót Únie alebo podľa vývozných colných kvót, ktoré 

uplatňujú tretie krajiny. 

8. TOVAR PREPRAVOVANÝ Z COLNÉHO ÚZEMIA ÚNIE CEZ SEVERNÉ ÍRSKO 

Tovar vrátane domáceho tovaru Severného Írska, ktorý sa má prepraviť zo Severného Írska 

alebo z Únie cez Severné Írsko do tretích krajín alebo do iných častí Spojeného kráľovstva, 

bude podliehať colnému dohľadu a môže podliehať colným kontrolám, colným formalitám 

a povinnosti poskytnúť príslušné vyhlásenia a oznámenia podľa uplatniteľných pravidiel 

                                                           
55

 Pokiaľ ide o prípady, keď sa neuplatní Spoločný colný sadzobník, pozri bod 4 a tovar nepovažovaný za 

spojený s rizikom, že sa následne prepraví do Únie. 

56
 Ú. v. EÚ L 432, 21.12.2020. 
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a požiadaviek Colného kódexu Únie. Na uvedený tovar sa bude zároveň vzťahovať právo 

Únie uvedené v prílohe 2 k protokolu o Írsku/Severnom Írsku k dohode o vystúpení
57

. 

Spojené kráľovstvo uviedlo
58

, že v súvislosti s tovarom prepravovaným zo Severného Írska 

do iných častí vnútorného trhu Spojeného kráľovstva môže Spojené kráľovstvo uplatniť 

článok 263 ods. 1 a článok 269 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 952/2013 a usudzovať, že vyhlásenie 

pred výstupom a/alebo vývozné colné vyhlásenie bolo podané, pokiaľ sa rovnocennosť 

obsahu a včasnosti podania informácií poskytovaných príslušným colným orgánom 

Spojeného kráľovstva zabezpečí inými prostriedkami a za použitia vhodných techník 

elektronického spracovania údajov. Spojené kráľovstvo zabezpečí, aby boli informácie 

týkajúce sa vykonávania predchádzajúcej vety dostupné zástupcom Únie uvedeným 

v rozhodnutí Spoločného výboru č. 6/2020 zo 17. decembra 2020, ktorým sa stanovujú 

praktické pracovné dojednania týkajúce sa uplatňovania práv zástupcov Únie uvedených 

v článku 12 ods. 2 protokolu o Írsku/Severnom Írsku. 

Spojené kráľovstvo v tejto súvislosti potvrdzuje svoj úmysel uplatňovať štandardné vývozné 

postupy v prípade, keď tovar: 

1. je umiestnený do colného režimu uvedeného v článku 210 CKÚ, 

2. je v dočasnom uskladnení v súlade s článkom 144 CKÚ, 

3. podlieha ustanoveniam práva Únie, na ktoré sa vzťahuje článok 6 ods. 1 druhá veta 

protokolu, ktorými sa zakazuje alebo obmedzuje vývoz tovaru, 

4. je umiestnený do colného režimu vývoz v rámci Únie alebo 

5. nepresahuje hodnotu 3 000 EUR a je zabalený alebo naložený na odoslanie na vývoz 

v rámci Únie. 

9. PREPRAVA TOVARU MEDZI SEVERNÝM ÍRSKOM A ÚNIOU 

V zásade sa na tovar prepravovaný medzi Severným Írskom a Úniou, ak sa tento tovar 

prepravuje ako preprava v rámci Únie, neuplatňuje colný dohľad, colné kontroly ani colné 

formality. 

Na prepravu tovaru medzi Severným Írskom a ktorýmkoľvek členským štátom a naopak sa 

budú uplatňovať pravidlá uplatniteľné na prepravu tovaru medzi dvoma členskými štátmi EÚ. 

9.1 Preprava tovaru Únie 

Na tovar Únie sa uplatňuje voľný pohyb tovaru v rámci EÚ a neuplatňujú sa naň žiadne clá 

ani iné poplatky. Táto zásada sa vzťahuje aj na tovar Únie prepravovaný z EÚ do Severného 

Írska a naopak. Keď sa však tovar Únie prepraví z colného územia Únie, stráca svoj status 

tovaru Únie, a pri jeho opätovnom vstupe do EÚ alebo do Severného Írska sa s ním bude 

zaobchádzať ako s tovarom, ktorý nie je tovarom Únie. Nedá sa tomu vyhnúť pri preprave 

tovaru medzi pevninskou časťou EÚ a Severným Írskom. 

                                                           
57

 Por. oznámenie zainteresovaným stranám o zákazoch a obmedzeniach dovozu/vývozu vrátane 

dovozných/vývozných licencií od 15. mája 2020 a súvisiace konkrétne oznámenia o rôznych zákazoch 

a obmedzeniach. 

58
 Jednostranné vyhlásenie Spojeného kráľovstva na 5. riadnom zasadnutí Spoločného výboru EÚ a Spojeného 

kráľovstva, ktoré sa uskutočnilo 17. decembra 2020.  
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Tovar Únie však môže opustiť colné územie Únie a zachovať si svoj status tovaru Únie za 

splnenia jednej z týchto podmienok: 

- je umiestnený do colného režimu tranzit T2 (musí byť zahrnutá aspoň jedna krajina 

spoločného tranzitného režimu, napr. odoslanie z Talianska cez Švajčiarsko a Francúzsko 

do Severného Írska), 

- je prepravovaný plavidlom pravidelnej námornej dopravy, 

- je prepravovaný z letiska EÚ na letisko v Severnom Írsku alebo naopak bez zastavenia 

mimo EÚ alebo 

- je prepravovaný v súlade s článkom 119 ods. 3 DA CKÚ a dôkaz o jeho statuse tovaru 

Únie možno preukázať jedným z prostriedkov uvedených v článku 199 ods. 1 VA CKÚ. 

9.2 Preprava tovaru, ktorý nie je tovarom Únie 

Keď sa tovar, ktorý nie je tovarom Únie, prepravuje zo Severného Írska na pevninskú časť 

EÚ a naopak, hospodársky subjekt má viacero možností: 

– umiestniť tento tovar do colného režimu tranzit Únie T1. Na colnom úrade určenia 

v Severnom Írsku (alebo v EÚ) sa vyžaduje následný colný režim, 

– v náležitých prípadoch použiť ustanovenia uplatniteľné na prepravu medzi priestormi na 

dočasné uskladnenie alebo prepravu tovaru v osobitných colných režimoch podľa článku 219 

CKÚ, 

– navrhnúť tovar na spätný vývoz, keď opúšťa Severné Írsko (alebo EÚ), a následne ho 

umiestniť do iného colného režimu (napr. prepustenie do voľného obehu) pri opätovnom 

vstupe na pevninskú časť EÚ (alebo do Severného Írska). 

Tovar, ktorý nie je tovarom Únie, podlieha colnému dohľadu do okamihu zmeny jeho colného 

statusu, jeho prepravy z colného územia Únie alebo zničenia. 

Na vyhradených webových sídlach Komisie sú uvedené ďalšie informácie o: 

− colných a daňových aspektoch vystúpenia Spojeného kráľovstva, 

− CKÚ, 

− všeobecných informáciách o colných režimoch a formalitách, 

− všeobecných aspektoch preferenčného pôvodu tovaru, 

− a aspektoch zahraničného obchodu preferenčného pôvodu tovaru (Databáza o prístupe na 

trh). 

 

Európska komisia 

Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

  

https://ec.europa.eu/taxation_customs/uk-withdrawal-sk
https://ec.europa.eu/taxation_customs/business/union-customs-code_en
https://ec.europa.eu/taxation_customs/customs_en
https://ec.europa.eu/taxation_customs/business/calculation-customs-duties/rules-origin/general-aspects-preferential-origin_en
http://madb.europa.eu/madb/rulesoforigin_preferential.htm
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1. PRÍLOHA
59

: PREFERENCIE A PRAVIDLÁ PÔVODU POČAS PRECHODNÉHO OBDOBIA 

1. ASPEKTY PREFERENČNÉHO PÔVODU
60

 

Podľa článku 127 ods. 1 dohody o vystúpení sa na Spojené kráľovstvo a v Spojenom 

kráľovstve počas prechodného obdobia uplatňuje právo EÚ (vrátane medzinárodných 

dohôd, ktoré EÚ uzavrela). 

Územná pôsobnosť týchto dohôd v oblasti obchodu s tovarom sa vo všeobecnosti 

vymedzuje ako územia, na ktorých sa uplatňujú zmluvy EÚ, a v niektorých prípadoch 

(napr. novšie dohody o voľnom obchode s Kanadou, Strednou Amerikou, andskými 

krajinami alebo Japonskom) aj oblasti, ktoré sú súčasťou colného územia Únie. 

Podľa dohody o vystúpení sa zmluvy EÚ uplatňujú na Spojené kráľovstvo a v Spojenom 

kráľovstve počas prechodného obdobia a počas tohto obdobia je Spojené kráľovstvo 

súčasťou colného územia Únie. 

Podľa článku 129 ods. 1 dohody o vystúpení je Spojené kráľovstvo počas prechodného 

obdobia týmito medzinárodnými dohodami viazané. 

Platí to aj pre dohody o voľnom obchode s preferenciami, ktoré uzatvorila EÚ
61

. 

V dôsledku toho 

− s výrobkami/materiálmi/procesmi Spojeného kráľovstva Únia počas prechodného 

obdobia zaobchádza ako s výrobkami/materiálmi/procesmi EÚ, 

− s výrobkami/materiálmi/procesmi partnerov EÚ na základe dohody o voľnom 

obchode Spojené kráľovstvo zaobchádza ako s výrobkami/materiálmi/postupmi 

s pôvodom u partnera na základe dohody o voľnom obchode a uplatnia sa príslušné 

preferencie. 

Hoci Únia formálne oznámila svojim medzinárodným partnerom, že so Spojeným 

kráľovstvom sa počas prechodného obdobia „bude zaobchádzať ako s členským 

štátom“,
62

 neexistuje žiadna istota, že partneri na základe dohody o voľnom obchode 

                                                           
59

 Táto príloha sa týka prístupu k Spojenému kráľovstvu počas prechodného obdobia z hľadiska preferenčných 

pravidiel pôvodu EÚ. Od skončenia prechodného obdobia sa uplatňuje časť A bod 4 a časť B bod 5 a táto 

príloha je relevantná len pri posudzovaní operácií, ku ktorým došlo pred skončením prechodného obdobia, 

ako v prípade overovaní, ktoré sa riešia po skončení prechodného obdobia v prípade vývozu uskutočneného 

pred jeho skončením. 

60
  Odkazy na „pôvodný“ alebo „nepôvodný“ v tomto oddiele by sa mali považovať za odkazy týkajúce sa len 

preferenčného pôvodu.  

61
  Súčasťou spoločnej obchodnej politiky EÚ sú aj preferenčné obchodné dohody EÚ v rámci všeobecného 

systému preferencií (http://ec.europa.eu/trade/policy/countries-and-regions/development/generalised-

scheme-of-preferences/index_en.htm). Pokiaľ ide o otázky uvedené v tomto oznámení (vplyv vstupov zo 

Spojeného kráľovstva pri určovaní preferenčného pôvodu pre sadzobné zaobchádzanie), preferenčné 

sadzobné zaobchádzanie v rámci všeobecného systému preferencií môže mať v praxi menší význam ako 

dohody o voľnom obchode. V záujme úplnosti však v tomto oznámení uvádzame oba aspekty. 

62
  Na tento účel bola tretím krajinám zaslaná verbálna nóta, v ktorej sa uvádza, že so Spojeným kráľovstvom 

„sa počas prechodného obdobia zaobchádza ako s členským štátom […] na účely [medzinárodných dohôd]“. 

(pozri https://ec.europa.eu/info/files/note-verbale_en). 

http://ec.europa.eu/trade/policy/countries-and-regions/development/generalised-scheme-of-preferences/index_en.htm
http://ec.europa.eu/trade/policy/countries-and-regions/development/generalised-scheme-of-preferences/index_en.htm
https://ec.europa.eu/info/files/note-verbale_en
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budú so Spojeným kráľovstvom počas prechodného obdobia zaobchádzať na účely 

dohody o voľnom obchode ako s členským štátom.
63

 

2. OVEROVANIE PÔVODU 

Preferencie sa podľa protokolov o pôvode v dohodách o voľnom obchode EÚ môžu 

odmietnuť až po procese overenia. Ak tretia krajina požiada o overenie pôvodu EÚ 

v súvislosti s výrobkom, ktorý sa považuje za pôvodný z dôvodu obsahu Spojeného 

kráľovstva, platí: 

− Colné orgány členských štátov musia uplatňovať právo EÚ, podľa ktorého sa 

výrobky/materiály/procesy Spojeného kráľovstva považujú za 

výrobky/materiály/procesy EÚ. Budú preto musieť potvrdiť pôvod príslušných 

výrobkov pri zohľadnení toho, že obsah Spojeného kráľovstva sa považuje za 

oprávnený na preferenčný pôvod EÚ. 

− Partneri dohody o voľnom obchode by mohli preferencie odmietnuť iba v kontexte 

overovania v súlade s podmienkami stanovenými v protokoloch o pôvode v rámci 

dohody o voľnom obchode. Partner na základe dohody o voľnom obchode môže 

preferenciu vo všeobecnosti odmietnuť iba v prípade, ak po žiadosti o overenie:
64

 

 orgány vyvážajúcej krajiny neposkytnú odpoveď alebo 

 odpoveďou sa nepotvrdí 

o pravosť dôkazu o pôvode, 

o (preferenčný) pôvod výrobkov alebo 

o súlad s inými podmienkami stanovenými v protokole o pôvode. 

 

                                                           
63

  Komisia do dnešného dňa dostala odpovede na verbálnu nótu iba od obmedzeného počtu partnerov na 

základe dohody o voľnom obchode. Niekoľko partnerov na základe dohody o voľnom obchode napriek 

tomu verejne vyjadrilo svoj zámer pokračovať v zaobchádzaní so Spojeným kráľovstvom počas 

prechodného obdobia ako s členským štátom (napr. Nórsko, Kanada alebo Mexiko). Existuje však možnosť, 

že niektorí z našich partnerov na základe dohody o voľnom obchode môžu vyjadriť iný názor, čo znamená, 

že neexistuje žiadna záruka, že všetci budú so Spojeným kráľovstvom počas prechodného obdobia 

zaobchádzať na účely medzinárodných dohôd ako s členským štátom. Iní partneri nemusia na verbálnu nótu 

odpovedať vôbec, alebo až neskôr. Táto neistota je nevyhnutná, pretože EÚ a Spojené kráľovstvo sa v rámci 

dohody o vystúpení mohli dvojstranne dohodnúť iba na povinnostiach (a nie na právach) vyplývajúcich 

z dohôd o voľnom obchode. 

64
  Orgány dovážajúcej krajiny by mohli prijať iné rozhodnutie v súlade s dohodami o voľnom obchode na 

základe dostatočného odôvodnenia a po porade s druhou stranou iba v dvoch prípadoch (dohody s Kanadou 

a Japonskom). 
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